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Proglasitev irske republike. 
Ustaja se vedno bolj širi. 
REPUBLIKA JE BILA PROKLAMIRANA NA VELI 
KONOCNI PONDELJEK. — PO DUBLINSKIH ULI 
C AH SE VRŽE NEPRESTANO VROČI BOJI. — U 
STAŽEM JE BAJE ZAČELO PRIMANJKOVATI MU 
NTCIJE. — OBSTRELJEVANJE DUBLINA. — GRO 
FICA MARKIEWICZ V JE TA. — PROVIZORIČNI 
PREDSEDNIK SE BAJE VDAL VLADNIM ČETAM. 

KAJ SE BO ZGODILO Z ZAROTNIKI? 

S t a v k e . 
V Pittsburghu bodo sastavkali že-
lezničarji. — Strojniki v Youngs-
town u ravno tako. — Stavke v 

New Yorku. 

London, Anglija, :2iJ. aprila. — Danes so sporočili iz 
Dublina. da st* je Peter Pearee, provizorieni predsednik 
irske republike, vdal vladnim četam in da so vstaši zače-
li oillagpti orožje. Isto poročilo tudi naznanja, da jo pošt-
i.o poslopje, v katerem je bil vstaški glavni stan, pogo-
relo do tal. 

Y Dublinu jt- razdejanih kakili 500 liiš. Veliko poslo-
pij je v plamenu. Danes so pocestni boji dosegli svoj vi-
ek. Skoraj vse glavne eeste so bile pokrite z mrliči in 

konji. Vstaši imajo na razpolago kakih 2,000 mož. 
časnikarski poročevalec S. B. Cave poroča: 
Dublin, Irska, 29. aprila. — Danes mi je prišel v ro-

ko časopis, katerega izdajajo vstaši. Časopis se imenuje 
"Irish War News". Pod glavo je zapisano z debelimi čr-
kami: "Prvi republikanski časopis". Dotična številka 
je bila izdana 2(j. aprila 191(i. 

Na prvi strani je bila proklamaeija irske republike 
i', "-lanek: "< V bi Nemci osvojili Anglijo". 

Provizorično vlado tvorijo sledeči možje: Thomas L 
< Jarke, Spane McDowell, P. H. Pearee, James Connolly, 
Thomas MeDoonaii in James Plunket. 

Ob poldewetih zjutraj je izdal generalni poveljnik P. 
H. Pearee sledečo izjavo: 

— Irska republika je bila prok lami rana na veliko-
nočni pomleljek. 24. aprila ob dvanajstih opoldne. Takoj 
zatem so republikanske čete zasedle mesto. 

Vstaja se Širi po celi deželi. Povsod se vrše spopadi 
med vladnimi in republikanskimi četami. 

London, Anglija, :t0. api*ila. — Vlada je danes ofici-
elno razglasila, da je vstaja na Irskem zadušena. Vstaši 
imajo v rokah še tri dele glavnega mesta. Vzdržati se ne 
1 odo mogli dolgo časa. ker so jih vladne čete popolnoma 
obkolile. Generalni poveljnik in provizorieni predsednik 
Pearee je ranjen in vjet. 

Peter Pearee, ki je bil izvoljen za provizoričnega 
predsednika republike, je izdal danes sledečo prokla-
maeijo: 

— Da bi se preprečilo nadaljno klanje neoboroženili 
in da bi ostali pri življenju naši pristaši, kateri so obko-
ljeni so sklenili člani provizorične vlade, da se brezpo-
gojno uda jo. Poveljnikom se bo naročilo, da morajo vse 
republikanske čete odložiti orožje. 

Kaj :*e bo zgodilo z onimi vstaši, ki so vjeti, se doz-
da.j še ni moglo dognati. Angleško vojno sodišče bi jih 
prav lahko obsodilo na smrt, toda to se najbrže ne bo zgo-
dilo, ker bi si v tem slučaju vlada nakopala še večje so-
vraštvo. 

Gotova stvar je, da je začelo vstašem primanjkovati 
immieije. Ker je ves promet prekinjen, je tudi živil zače-
lo primanjkovati. 

Neko drugo poročilo se glasi: 
V Dublinu se ni pripetilo ničesar posebnega. Po 

o.-talili mestih se vrše neprestano demonstracije. Precej 
»"asa ho prešlo, predno bo vladi mogoče revolucijo popol-
noma zatreti. 

Vladne čete so vjelc 707 oseb. med katerimi se naha-
ja tuili grofica Ivlarkiewiez. 

Dublin, Irsko. :*0. aprila. — Poveljnik nekega an-
gleškega kanonskega čolna je dobil povelje, da mora ta-
k, j odpluti pred Dublin. Ko so začeli mornarji z žarometi 
obsvetljevati mesto, je prebivalstvo vse preplašeno bega-
lo s«>nitcrtja. Kanonski čoln je oddal par strelov, ki pa ni-
si» povzročili nobene posebne škode. 

Naslednji dan je dospelo v pristanišče še več bojnih 
ladij, ki so obstreljevale postojanke ob južnem bregu 
reke. 

London, Anglija, 30. aprila. — lA>rd Whnboreie je 
rekel, da bo revolucija na Irskem tekom nekaj dni že po-
polnoma zatrta. 

Vstašem ne bo preostajalo drugega kakor vdati se. 
Izboljšane plače. j Danielaon, Conn., 30. aprila. — 

Charleroi, Pa., 30. aprilu. — S Družbe: Quiimeubau? Co. v Da-
prvim mu ji d i b<xlo delavci dobili! uielsonu, Wauregan Co. v Waure-
M deset odhtotkov višje plaee v j ^ n u in Attawauhan Co. bodo s 
Mone-ssen napravah, ki w> last? prvim majem priboljsale plače 
Pittsburgh Steel Co.; tako je vče-1 svojim delavcem. aZ koliko, do 
raj naznanilo vodstvu družbe 
Zdaj bodo imeli detfcvci 25 centov 

; in to je drugo pribol jšau je 

zdaj se ni znano. Te družbe so 
pred osmimi tedni priboljšale za 
pet odtotkov. — Domneva se, da 

tudi dclaveemjbo tem družbam sledila tudi Da 
Joielson Cotton Co. 

Pittsburgh, Pa.. 30. aprila. — 
V pondeljek zjutraj je ustavljena 
vožnja vseh cestnih železnic v 
Pittsburprhu in okolici. Ker se za-
stopniki železniških delavcev in 
zastopniki družbe niso mojrli spo-
razumeti frledc delavskih zahtev, 
je T. J. Ward, predsednik unije 
železniških delavcev. razglasil 
stavko, ki prične od polnoči med 
29.̂  in 30. aprilom. 

Zupan Joseph O. Armstrong, si 
je na vse načine prizadeval, da bi 
stavko prekršil, toda ni imel uspe-
ha. ker družba ni hotela ugoditi 
delavcem. 

V gledišču "Lyceum"'* so imeli 
delavci seje in sklenili stavkati 
toliko časa. da se jim ugodi. 

Yougnstown, Ohio, 30. aprila. — 
V pondeljek bode uajbrež zastav-
kalo 5000 mož v tem mestu. Pri se-
ji strojniške unije so sklenili de-
lavci vstrajati pri svojih zahte-
vah. Zahtevajo najmanj 50 centov 
na uro in osemurno delo. S tem bo 
prizadetih več družb, med drugi-
mi Tudi sledeče: William Tod Co.. 
United Engineering & Foundry 
Co., Automatic Sprinkler Co. in 
Ti*ussed Concrete Steel Co. 

Zastavkalo bo tudi 500 delavcev 
v McGraw Tire & Rubber Co. v 
Palestine. Ohio: ostalih 1400 de-
lavcev in delavk je pa družba od-
slovila. — Zahtevajo boljše plače 
in osemurno delo. 

* 

V newyorskem pristanišču bodo 
danes ob šesti uri zastavkali vsi 
strojniki na ladjah. Zahtevajo pri-
boljšanje plač. česar jim pu druž-
be nočejo privoliti. S tem bo pre-
kinjen skoro ves promet v new-
yorskem pristanišču, kjer leži naj-
za $25.000.00(3 strel ji va. sladkor-
ja. hrane in drugih potrebščin, ki 
so namenjene zavezniškim drža-
vam. — Delavci upajo, da bedo s 
svojimi zahtevami prodrli, ker 
družbam ne bo lahko dobiti dru-
gih delavcev te stroke, če bodo 
prav oglaševale po celi deželi. 

Po vzgledu newyorskih strojni-
kov je zastavkalo tudi več delav-
cev v Newton Creeku in drugih 
bližnjih lukah. 

"The Cloak, Suit and Skirt Ma-
nufacturer's* Protective Associa-
tion". ki je zavrnila župana Mit-
chela kot posredovalca med njo in 
delavci ter spodila iz delavnic nad 
30,000 krojačev in šivilj, j c izdala 
v soboto neko izjavo, v kateri kri-
tizira župana in Jacob 11. Schiffa, 
k«»r sta poskušala sklicati sejo, ki 
bi bila gotovo v korist delavcev. 

Gospodarji in stavkarji so imeli 
seje; oboji so sklenili vstrajati na 
svojih stališčih. — Krojači se bo-
do danes udeležili majskega spre-
voda. 

So jim ugodili 
Syracuse, N. Y.. 30. aprila. — 

Gospodarji različnih krojaških de-
lavnic so svojim delavcem privo-
lili skrajšanje delavnega časa na 
osem ur. 

Strojnikom pa. ki se poteguje-
jo za isto. dozdaj še ni bilo ugo-
deno. Stavkarji ne pričakujejo, da 
bodo družbe kmalu privolile, toda 
pri današnji seji so sklenili vstra-
jati. 

Brown-Lipe-Chapin Co. j c svo-
jim stavkajočim delavcem poslala 
pisma, v katerim jim grozi, da 
bodo odpuščeni, ako se ne vrnejo 
do pondeljka na delo. 

Usnjarji zaštrajkaH. 
Usnarji, ki pripadajo Leather 

Workers International Union, so 
včeraj sklenili zastavkati. Zahte-
vajo skrajšanje delavnega časa. 
Najbolj je prizadeta Paris Leat-
cher Goods Co. v New Yorku. 

KuM-Amara. 
Turkom se je vdalo 9000 Angle-
žev. — Posadka je bila zadnje dni 

bres živil in municije. 

Z B a l k a n a . 
G-̂ ska je malo bolj odločno nasto-1 

pila proti zaveznikom. — Angleži 
so vjeli nemškega konzula. 

[Nemčija bo tekom tega tedna 
odgovorila na noto Zdr. dr. 

Angleške izgube. 
London, Anglija, 29. aprila. — 

Angleške izgube v mesecu aprilu 
so bile sledeče: 1255 častnikov in 
19.256 mož. 

dobo vsi naii naročniki t Penasyl-
vaniji knjižico " H m postav* n 
ponesrečeno dalavoe t 
aUL" ftptafl je ta Mflftoa 

London, Anglija. 29. aprila. - -
Danes je bilo oficielno razglaše-
no. da se j c angleška armada pod 
poveljstvom generala Townslien-
da. ki je bila žo od meseca decem-
bra v trdnjavi Kut-ffl-Amara. vda-
la. Predno *o sc vojaki vdali, so 
uničili vse topove in drugo orožje. 

Oficielno poročilo se glasi: 
Po 14U dni trajajočem odporu, 

ni generalu Towushendu kazalo 
drugega, kakor vdati se. Posadko 
je tvorilo 3000 Angležev in 0000 
Indijcev. 

Berlin, Nemčija. 30. aprila. — 
Vojno ministrstvo razglaša: 

Posadka Kut-cl Amare se jc vda-
la. — Turki so vjeli preko 13.000 
vojakov. 

Berlin, Nemčija, 30. aprila. —-
Pred kratkim je bilo sporočeno iz 
Turčije, da je začelo angleškim 
vojakom v Kut-el-Amari primanj-
kovati živil. Ker si posadka dru-
gače ni mogla pomagati, so j : do-
važali angleški zrakoplovci živila 
in munii'ijo. — Proti trdnjavi je 
prodirala močna angleška posadka 
katero so pa Turki ustavili in jo 
na par mestih celo pognali nazaj. 
Kut-el-Amara leži 105 milj jugo-
vzhodno od Bagdada. 

Koliko Angležv se je bilo izkr-
calo meseca novembra v Perzij-
skem zalivu, se dozdaj še ni mo-
glo dognati. — Nekateri pravijo, 
da jih je bilo 50.000 do G0.000. — 
Padec Kut-el-Amare je za Turke 
zelo velikega stratcgiČnega pome-
na. S tem ji* Angležem zaprt 
vzhodni vhod v Perzijski zaliv. 

Verdun. 
Pariz, Francija, 30. aprila. — 

Iz današnjega popoldanskega poro-
čila je razvidno, da se je vnela 
južno od Lassignv vroča artilerij-
ska bitka, ki pa še dozdaj ni kon-
čana. Nemci so z vso silo obstre-
ljevali naše postojanke pri hribu 
Le Mort Homme. Zvečer smo za-
sedli nek nemški strelni jarek ter 
zaplenili precej municije in vjeli 
53 m ož. 

V Vogezih so prodrli Nemci do 
naših strelnih jarkov pri Tete de 
Faux. 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Tokom vojne smo odposlali hra-

nilnicam, posojilnicam tor posa-
meznim osebam na KRANJSKO, 
ŠTAJERSKO, ISTRUO, KORO-
š k o , HRVATSKO, in drago kra-
je v AVSTRO-OGRSKI blizo 7 mi-
li j o n o v kron. Vso te pošilja-
tve so dospele v roke prejemnikov 
ae tako hitro kakor prej v mirnem 
času, toda zanesljivo. Od tukaj so 
vojakom ne more denarja pošilja-
ti, ker jih vedno prestavljajo, lah-
ko pa se pošlje sorodnikom, ali 
znancem, ki ca od tam pošljejo 
vojaku, ako vedo za njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order" tor pri-
ložite Vaš natančen naslov in na-
alob osebe, kateri se ima izplačati 
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25 n.so [ 160... . 23.20 
30 4.50 1 170.. . 24 C5 
35 5.-5 1 180.. . 26.10 
40 5.95 t 190.. . 27.55 
45 «.70 1 200.. . 29.00 
50 7.40 1 250... . 36 25 
55 8.15 i 300... . 13.50 
60 8.85 1 350.- . 50.75 
«5 9.60 1 400.. . 58 (jO 
TO 10.30 1 450.. . «5.-5 
75... . 11.05 1 500.. . 72.50 
80 11.75 I «00.. . R7..K) 
85 12.50 1 700.. . 101.50 
»0 13.20 1 800.. . 116.00 

100 14.50 i 900... . 130.5T 
110.... 15.95 1 1000... . 142.00 

Ker te zdaj ceno denarju skoraj 
vsak dan menjajo, smo primorani 
računati po najnovejših o snah in 
bomo tudi nakasorali po njih. — 
Včasih m bo sgodHo, da dobi na-
slovnik kaj več, rčasih pa tudi kaj 
manj. Ust dospe i la sapa* i pons. 
vadi par dni kasni jo H i b ad »j 
ko dob! naslovnik list • i roka. ae 
pri nas e n monfe at «yre-

Solun, Grška. 30. aprila. — Mo-
čan oddeiek angleške kavalerijc 
je ustavil grški osebni vlak, ki j c 
vozil iz He resa v Dramo. Na vla-
ku se je nahajal tudi nemški kon-
zul. Angleški vojaki so ga vjeli in 
ga privedli v Solun. — Angleško 
vojno sodišče ga jc obtožilo špio-
naže. 

Berlin, Nemčija, >10. aprila. — 
Tukajšnje časopisje je dobilo iz 
Aten poročilo, da jc poveljnik an-
gleških čet v Holunu. general Ma-
lum. prosil kralja Konstantina, da 
bi ga sprejel v avdienei. 

Urška vlada mu je odvrnila, da 
kralju ni mogoče govoriti s po-
veljnikom, posebno zato ne. ker 
hoče razpravljati ž njim o diplo-
matičnih zadevah. 

Atene, Grška. 30. aprila. — Gr-
ški ministrski predsednik Skulu-
dis je izjavil, da Grška pod nobe-
nim pogojem ne bo dala zavezni-
kom svojih železnic na razpolago, 
da bi ž njimi prevažali srbske če-
to iz Albanije v Solun. 

Grška rajši razstreli vse mosto-
ve in razdene železniško progo, 
kot da bi dala zaveznikom to do-
voljenje. 

Pariz, Francija. 30. aprila. — 
Ob makedonski meji se vrše nepre-
stano spopadi med našimi in bol-
garskimi vojaki. Večkrat se pri-
godi. da Bolgari prekoračijo gr-
ško mejo. loda Francozi in Angle-
ži jih vedno zapode nazaj. 

Glavno ulogo igrajo zrakoplov-
ci. ki napadajo razua sovražna 
mesta in sovražne tabore. 

Napad na Verono. 
Rim, Italija, 30. aprila. — So-

vražni zrakoplovci so se pojavili 
nad Verono in jo začeli obstrelje-
vati. Bombe niso povzročile sko-
raj ni kake škode. Ko so stopile 
naše baterije v akcijo, so se zra-
koplovci umaknili. 

M e h i k a . 
Obregon se je s Scottom in Fun-
8tonom popolnoma sporazumel. — 
Carranza bo dal pomoč ameriški 

ekspedicjji. — Boji z VilHsti. 

El Paso, Tex., 30. aprila. — Pri 
konferenci v Juarezu so se Obre-
gon, Carranzov vojni minister in 
ameriške generala Scott in Fun-
ston. popolnoma sporazumeli. O-
bregon ni zahteval, da se morajo 
ameriške čete od poklicati, pač pa 
je izrazil želje svoje vlade, da bi 
se jih čimprej odpoklicalo; to pa 
vsled tega. ker se mehiško prebi-
valstvo razburja. Povdarjal je, da 
imajo čete Carranzove vlade kon-
trolo čez celo situacijo in da bodo 
sami ujeli Villo. 
Fuuston in Scott sta Obregonu 
povedala, da bodo Združene drža-
ve svoje vojaštvo odpoklicale ta-
koj, ko bodo prepričane, da bo 
Carranza res imel cel položaj pod 
kontrolo. Zahtevala sta tudi, da 
('arranza pošlje Pershingu ve*"je 
oddelke vojaštva m mu pomaga 
pri lovu na Villo; dalje mora me-
hiška vlada dati ameriški ekspedi-
eiji ua razpolago vse želcznicc, po 
katerih bodo mogli dobivati po-
trebščine. 

General Obregon jc obljubil u-
goditi vsem ameriškim zahtevam. 
Pripomnil je tudi. da je ujetje Vil-
le v večjem interesu za Mehiko kot 
za Združene države. Carranzova 
vlada ima pripravljenih 75,000 
mož, katere bo takoj poslala na 
lov, kakorhitro bodo z vsem po-
trebnim preskrbljeni. 

Pershingov glavni stan, 30. apr. 
Tekom preteklega tedna smo ime 
li z večjimi oddelki banditov par 
bojev, v katerih smo bili vedno mi 
zmagovalci. V četrtek je kolonel 
Dodd s svojim oddelkom zapodil 
250 mož broječo bando. Naše mne-
nje je, da s temi ni Villa, temveč, 
da je on že naprej. Sedaj se naha 
jamo v Namiquipi. Zadnji čas se 
je v našem ozadju nabralo več 
Carrunzpvifceet. ki se pa prijatelj-

čete so v dobrem Stanju in pri naj 

IZ WASHINGTONA POROČAJO, DA JE NEMŠKI CE-
SAR PRIPRAVLJEN, UKLONITI SE ZDRUŽENIM 
DRŽAVAM IN IZPOLNITI VSE NJIHOVE ZAHTE 
VE. — ODGOVOR NA NOTO BO DOSPEL V NAJ 
KRAJŠEM ČASU. — AMERIŠKI POSLANIK GE 
RARD SE JE VRNIL V BERLIN. — MNENJE NEM 
ŠKEGA ČASOPISJA. — SPOR SE BO PORAVNAL 

MIRNIM POTOM. 

Henry Morgenthau. bivši posla-
sko obnašajo napram nam. Naieluik za Tureijo, ki je zadnji teden 

retriftnirat, je obolel na vnetju sle-

Washington, D. C.. 30. aprila. — Nemška vlada bo v 
liajkraj.šem času odgovorila ua noto, katero so ji poslale 
Združene države. 

Danes ni dobil državni department nobenega poroči-
la od aiveriškega poslanika Gerarda. Najmanj 48 ur bo 
poteklo predno bodo uradniki ameriškega poslaništva 
šifrirali noto in predno jo bodo v državnem de pa rt in en-
tn zopet dešifrirali. 

Nek uradnik, ki je vedno ustrajal na stališču, da bo 
prišlo do vojne med Združenimi državami in Nemčijo, je 
danes izjavil, da se bo spor mirnim potom poravnal in da 
se bo nemška vlada v vseh oziriii uklonila zahtevam Zdru-
ženih držav. 

Dovolj jasen dokaz za to je, ker ni prišlo iz Nemčije 
dozdaj še nobeno poročilo, kakšno stališče namerava za-
vzeti nemška vlada in ker so podmorski čolni, razen ma-
lih izjem, prenehali potapljati trgovske ladije. 

Berlin, Nemčija, 30. aprila. — Ameriški poslanik 
Gerard, ki se je mudil dva dni v glavnem stanu nemške 
armade, se je vrnil danes v Berlin. Vse časnikarske poro-
čevalce. kateri so ga vprašali o njegovi misiji, je odslo-
vil in jim ni hotel ničesar povedati. 

Tukaj prevladuje mnenje, da je vojna med obema dr-
žavama izključena. Nemčija se bo uklonila zahtevam 
Združenih držav. 

Vsem se čudno dozdeva, zakaj ni Nemčija takoj od-
govorila na noto Združenih držav. Sprva je bilo rečeno, 
da mora priti odgovor v treh ali štirih dneh, danes je pa 
že preteklo dvanajst dni, ko odgovor še vedno ni dospel. 

Berlin, Nemčija, 30. aprila. — Poslanik Gerard se je 
vrnil danes iz glavnega stana nemškega cesarja. Nemči-
ja bo najbrže v sredo ali četrtek odgovorila na predsed-
nikovo noto. 

Berlin, Nemčija. 30. aprila. — ''Berliner Tageblatt" 
• v 

pise: 
— Nemčija hoče na vsak način preprečiti, da ne bi 

naspala med njo in Združenimi državami vojna. Nemška 
vlada bi bila neumna, če bi si nakopala še Ameriko na 
glavo. Spor se mora mirnim potom rešiti. 

"Boersen Zeitung piše: 
— Nam ni znano, kaj misli o nas ameriški državni 

department. Mi smo se že zdaj v vseh ozirih uklonili in 
Šli pri vsaki priliki Združenim državam na roko. Ako pa 
hoče Wilson vojno, jo hočemo tudi mi. 

Vse časopisje se strinja v točki, da bo Nemčija po-
pustila in ugodila Združenim državam glede bojevanju 
s podmorskimi čolni. 

Kmalo zatem, ko jc dospela Wilsonova nota v Ber-
lin, se je več ameriških trgovcev izselilo na Nizozemsko. 
Zdaj so se začeli trgovci že vračati, ker so prepričani, da 
ne bo prišlo do kakega resnejšega spora med Nemčijo in 
Združenimi državami. 

Konferenca, ki se je vršila v glavnem stanu nemške-
ga e-sarja. je trajala skoraj dva dni. Pri konferenci so bili 
razen cesarja in ameriškega poslanika navzoči tudi šef 
»teniškega generalnega štaba, nemški zunanji minister, 
nemški državni kaneelar in nekaj drugih diplomatov. 

Cesar je baje poslanika zelo uljudno sprejel in mu 
obljubil, da bo storil vse, kar je v njegovi moči, samo da 
se bo preprečilo vojno. 

Danes bo sporočil poslanik Gerard državnemu de-
partmentu o uspeliu te konference. Ker so Združene dr-
žave v svoji noti odločno zahtevale, da mora dati Nemči-
ja odločilen odgovor, bodo potemtakem vsa pogajanja 
odpadla. 

Berlin, Nemčija, 30. aprila. — Prebivalstvo, ki je bi-
lo v začetku zelo razburjeno, se je precej pomirilo. Ame-
rikanci uživajo v Berlinu splošen ugled. Ljudstvo bi bilo 
Odločno proti temu, če bi Nemčija napovedala vojno Zdr. 
državam. Tako mogočnega sovražnika, kot je Amerika, 
bi Nemčija, ki se mora boriti tak ore koč na vseli frontah, 
ne mogla premagati. Ta vojna bi imela za Nemčijo zelo 
slabe posledice. 

Tozadevna vladna poročila vsebujejo le malo faktov 
in so v splošnem zelo dvoumna. 

Norveški parnik potopljen. 
London, Anglija, 29. aprila. — 

Norveški parnik " M o d " je bil 
glasom nekega Doydovega poro-
čila potopljen. 

Morgenthau bolan. 
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Beneška Slovenija. 
Črtice. — Spisal I. T. 

sdaništva. Nekateri ljudje delajo 
na vso mogoče načine na to. da bi 
predloga prodrla. Najboljši d okay 
je za to njihova vst raj nosit, ki je 
že skoraj podobna trmoglavosti. 
Kljub temu, da j o je predsednik 
žo vetrral, 'kljub temu. da je na- Dragi Slovenec, če kdaj potu 
letela že na vsakovrstne ovire, še ješ v Italijo in se ti slučajno po-
vedno vstrajajo pri njej. j ljubi ustaviti so v obmejnem sta-

Za organizirane delavce je sra- rikastem, ii prijaznem in čudnem 
mota, da se ravno voditelji Ame-Jmestu Vidmu (Udinc), ne zamudi 
riean Federation of Labor tako ob lepem vremenu stopiti na grad, 
zavzemajo zanjo. Vsakdo je mislil,! ki veličastno sedi na malem hrib-
da bo ravno v njihovih vrstah na-
letela na velik odpor. 

V deželi, ki zapira svoje meje, 
vlada reakcija. Za delavca je svo-
bodno preseljevanje življenski po-
sjoj! : * § 
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Money Order. 
M spremembi kraja naročnikov pro-

simo, da se nam tndl pwjhjt U> 
MraUMs nssnsnf. da bltreja aaj-

demo naslovnika. 
la poHlJatvaai narsdits ta 
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Priseljevanje. 
N'a tem inewtu se je že večkrat 

razpravljalo o takozvani Burnet -
tovi predlogi, ki določa,, da bi 
moral znati vsak naseljenec, ki bi 
prišel v Združene države, čitati in 
pisati. Zagovornirk te predloge se 
boje, da bi ne bila po vojni Ame-
rika preplavljena iz delavci, poseb-
no z onimi iz južnega dela Evro-
pe. — 

Kakšno bo naseljevanje oziro-
ma priseljevanje po vojni, se zdaj 

ne da reči. Nekateri, ki so av-
toriteta na poJju nacionalne eko-
nomije, pravijo, da bo nastalo sil-
no priseljevanje, drugi so pa po-
g i n o m a drugačnega mnenja. Pr-
vi utemeljujejo na ta načini svoje 
stališče: Po vojni bo nastala v Ev-
ropi strašna revščina, davki bodo 
taki, da jih ne bo mogoče plače-
vati, V sled tega bo vsak, katere-
mu bo le malo mogoče, odšel v tu-
jino. In ker so Združene države 
talk o rekoč edini kraj na svetu, 
kjer se da še primeroma dobro ži-
veti in izhajati, je naravno, da se 
bo ta »ilen tok prisoljevanja obr-
nil proti Ameriki. 

Stališče njihovih nasprotnikov 
je pa sledeče: Vsa Evropa je sko-
raj opu&tošena, večina mest in va 
si je uničenih ; vse to «e bo mora-
lo v najkrajšem Času zgraditi, 
(iradilo se ne bo tako lahko, ker 
bo manjkalo delavskih moči. In 
zategadelj bodo države napele vse 
sile. samo da bodo za delo sposob-
ne o»*ebe pridržale doma. Ako bo-
do delavci kljub temu silili v tu-
jino, bodo posamezne države pre-
]K»vedaJe izseljevanje. 

Ne ve j**, katerih misli se bodo 
uresničile: prvih ali drugih? Kdo 
bi mogel dimes reči. da ima ta ali 
oui prav? To je odvisno od okol-
fečin, ki bodo nastale po vojni. 

In še tretje je mogoče-, da iz-
bruhne v Evropi revolucija. In če 
bi navtala revolucija, bi stopilo to 
vprašanje povsem v drugo luč. 
Naj se zgodi karkoli hoče, nekaj 

Dopisi. 
New York, N. Y. — Kakor smo 

že pred par tedni poročali, prire-
di tukajšnji deklišui izobraževal 

čtku sredi mesta. Ogromna, klasič-
na stavba iz 16. stoletja te bo iz-
vestno zanimala; vendar se ne boš 
dolgo mudil okoli nje. zakaj pre-
krasen razgled na širno furlansko 
ravnino, sredi katere leži Videm, 
in proti severu na gorice, hribčke, 
hribe in gore, lepo se vi-steče v 
polkrogu od vzhoda na zahod, te 
vsega prevzame, da pozabiš, kar 
ti stoji v bližini, in se zamakneš 
v divno panoramo. Koliko vasi z 
visokimi zvoniki se blesti razseja-
nih po rodovitni in skrbno obde-

ni klub "Slovenka, ' ' plesno vese- l ani ravnini! Koliko belih cest se 
lie o « koncertom v nedeljo 7. m a - . P ® ^ k r i ž a ! I u P° d r i l g l s r t r a u i 

jav dvorani sv. Družine. 21 Nas- k o * i k o visokih, ostrih pogorskih 
sau Ave., Brooklyn. Iz tehtnih' vrhov in grebenov iz karnskih in 
vzrokov smo vapored za to vese-
lico nekoliko drugače uredili, ka-
kor je bilo to do sedaj v navadi. 
Začne se ob štirih popoldne, in si-
cer prosta zabava in ples; ob sed-
mih zvečer, ko ste stemni, se pri 

julijskih planin, in koliko lepih, 
solnčnrlu vinorodnih goric v nji-
hovem podnožju! A nad vsem 
tem se razteza bistro, sijajno, ne-
dosežno italijansko nebo! 

Ivo se dobro nagledaš bližnjih, 
čne pa koncert. Tamburašice ho-!in dal jnjih prirodnih lepot, obrati 
če j o ob tej priliki iznenaditi naše svojo pozornost še posebej na hri-
občinstvo ter mu pokazati nekaj,1 be, ki se razprostirajo od vzhoda 
kar se do sedaj še ni videlo ali ču- 'na sever. Nekako na sredi iu za-
lo na našean odru. Tako bo n. pr. daj za njimi se ponosno dviga ve-
nastotpil cel tamlburaiaks zbor s lika.ii belkasti Kanin. Na desni 
ypremljt" tt'ijem glasovirja. kar! tvoji, bol j proti vzhodu, spoznaš 
daje res lep užitek poslušalcem, vrhe gorenjskega Triglava in. še 
Tamburašiice hočejo dalje po.ka- bliže sive Krnove grebene. Spro-
žati. kako ona ml j i vo-k rasna j e slo- daj pa h oŠ videl omenjene hribe 
venska pesem, ako se po je s sprem- in gorice, vse obrastiio in zelene, 
•ljevanjem taanburice, in kako mič- razorane in razdeljene v doline iu 
no zabavo nudi tamburica onim,' dolinice, posejane z malimi vaš-
ki znajo uporabiti posamezne iu-jmi. Znaj torej: po teh hribih in 
štruanente v lastnem domu kot do-j dolinah stanujejo beneški Sioven-
mačo nabavo s spremljevanjcan ci, in sicer v treh skupinah: šent-

To sem moral omeniti radi tega, 
da častiti bralci ne bodo pričako-
val i od mene znanstvene razprave 
iu sistematičnih podatkom o bene-
ški Slovonigi. Ne! Namen slede-
čim skromnim vrsticam je, da jih 
seznanijo o njej le površno in da 
pripravijo pot popolnemu opisu. 

Vseli beneških Sloveaieev sedaj 
utegne biti kakih oŠ tisoč, in mor-
da še več. Raztreseni so, kakor 
sem rekel, na široko po gorah in 
dolinah, in spadajo pod okraje: 
Šent Peter Sloveuov, Čedad, Tar-
eent, Glemotna iu Mažniea (Mog-
gio), ki se nahajajo vsi v videm-
ski provinci j i. Drugače pa. ako 
gledamo njih posebnosti, vidimo 
jih razdeljene na tri izprva ime-
novane. dosti različne skupine. 

Posebno značilni so Rezijani. o 
katerih je najkompetentnejše in 
veliko pisal slavni poljski učenjak 
Baudoin de Courteoav, k i je pre-
bil mnogo časa med njimi radi 
svojih korenitih študij. Vendar o 
n j ili sedaj ne pišem, niti o drugi 
skupini, marveč o Slovencih, ki 
prebivajo v mešanih okrajih Tar-
čentu in Glemioui. Pač pa sezna-
nim častite bralce s čisto sloven-
skim okrajem šentpetrakim (nek-
daj — distretto di San Pietro de-
gli Slavi: sedaj pa — distrttto di 
Sau Pietro al Natisone [ob Na-
diži] ) . _ 

Pojdiva torej, dragi Slovence! 
Ako hocc£ potovati z menoj iz 
Vidma, kjer sem te pusta, da si 
ogleduješ bližnjo in daljno okoli-
co, v našo Slavijo italijansko, po 
polurni železnični vožnji dojdeš v 
slavno Staro mesto iti i Čedad — 
Cividale — Forum Julium. kjer 
najdeš že znatne sledove sloven-
ščine; zakaj ono mestece, osobito 

. i glasovirja. Tudi več dingiii zani 
m i vili novosti i mamo na progra-
mu, kakor n. pr. takozvane ta-
bleaux ali žive slike, pri kaJerih 
nastopijo "Slovenke** v narodni 
noši*z zastavami, trakovi itd. Naše 
vrlo pevsko in dramatično dru-
štvo 4*Domovina" nas bo tudi ob 
tej priliki počastilo s svojim na-
stopom ter zapelo več pesmi, in si-
cer v mešanem, inoškeun in žen-
skem zboru. Štejemo si v ponos, 
da imamo na svoji strani tako u-
plivno in priljubljeno društvo, 
kar nam jamči dober uspeli pri 
naši prireditvi. In kaj naj še ome-
nimo.' Da, tudi za pijačo, prigri-
zek in izvrstno godbo je dobro 
preskrbljeno. Vstopnina samo 25 
centov. Oreatei-newyorsko občin-
stvo nam je bilo do sedaj vedno 
naklonjeno. Tako smemo upati, da 
se bodo cenjeni rojaki in rojaki-
nje udeležili te naše prireditve v 
obilnem številu; zlasti še zato, 
ker je dobiček namenjen za naba-
vo cerkvene platnenine za našo 
novo slovensko cerkev v New 
Yorku. Šivalni odsek dekliškega 
iz obrabe va lnega kluba ' ' Sloven -
k a " je prevzel nalogo in skrb za 
to stvar. Dragi Slovenci in Slo-
venke, delajmo skupno za Boga iu 
narod! — Odbor. 

Ttdsa, Okla. — Tu so štirje pre-
mogorov.i, toda delamo le dva dni 
na teden. Torej delavske razmere 
niso dosti prida. — Zadnji teden, 
sem dobil od sestre iz starega kra-
ja pi>iuo, v katerem mi piše. da 
bodo morali vsi pomreti, ako bo 
šlo tako naprej. Pravi, da je groz-
na draginja ; vseh cen ne bom na-
števal, povem naj le, da stane par 
žeusikih čevljev 40 kron, pa še «za 
ta denar se jih težko dobi. Ona se 
nahaja v St. Vidski gori na Pri-
morskem. le par ur od goriške 
fronrte. Piše mi t ud L da se zemlja 
tako trese iu šipe pokajo, da ue 

je gotovo: Burnettova nasekiiška morejo niti spat (na čast rešite-
predloga ne bo imela veliko vpliva'jj^m-Italijanom in blaženi Avstri-
jui bodoče dogodke. Tikala se bo[ j } t ) s pozdravom! — Anton Cu-
le malega dela priseljencev, ker f e r > 
jn njone določbe zelo lahko napol-
niti. 

Pomagala bi samo prepoved iz-
nHjevanja. toda proti temu bi bili 

prvi -\-rsti kapitalisti. Kapitali-

peti-ski od goriških Brd proti se-
vero-vzhodu, bolj na sever spre-
daj tarčeutski, zadaj za dolgo vr-
sto zobčastega pogorja ob vznož-
ju Kaninovem pa Rezijanci. 

Tod i torej svojim goram dušo j 
i telesom privezani, vsemu svetu 
nepoznani, od nikogar spoštovani 
prebivajo že čez tisoč let ubogi 
bratje tvoji in se mučijo dan za 
dnevom, leto za letom s težavnim 
obdelovanjem gora in napajajo s 
potom svojega obraza ograjene 
njivice, travnike, svojo zemljo, da 
jim. rodi s pomočjo božjo vsaj to-
liko. da se p reži ve in poplačajo 
težke davke; zadovoljni, veseli, 
srečni, če jim pri koncu leta osta-
ne še kaj, da shranijo za doto 
svojim hčerami ali da porabijo za 
druige vsaikojaike potrebe. T odi 
molče in udano prenašajo križe in 
uživajo redko, poredko srečo : todi 
ob prisznikih počivajo in se vese-
lijo v nezavedni in nedolžni pre-
prostosti svoj ili cerkva, svojih 
svetinj, iu poslušajo s ponosom 
svoje zvonove; tudi veselo pojo. 
naj jih še tako skrb in pomanjka-
nje tišči; todi pošteno in mimo 
žive, toili o svojem času ]K>božno 
in povsem ravnodušno umirajo. 

Zadnje čase se je sicer o njih 
mnogo pisalo po italijanskih čas-
nikih. in marsikateri veternjak, 
presit ali pa pregladeu, se j e va-
nje zagnal s ponarejenim patrijo-
tjzrnom. češ. vitide, l judje ! po-
glej, neprevidna vlada! kje tiči 
nevarno gnezdo rovarjev in skriv-
nih -upornikov, k j e j e tvoje najno-
vejše vprašanje! Ne vidiš-li. koli-
ko panslavističnih ai>ostolov s e j e 
nakrat vteplo med ono ljudstvo, 
zasedlo posamične hiše. cele vasi, 
vse gore in dolme? Udri po nj ih! 
Fuori i barbari! 

A ubogo ljudstvo, nad katero 
so zli duhovi izkušali navleei gr-
meč in strelonoseai oblak., ubogo 
in pi*eprosto ljudstvo niti ni zna-
lo, da je kar čez noč postalo ime-
nitno in opasno celi državi; niti 
sanjalo se mu ni o vsem tem, če-

vijo Karkoški grad. po hribu Kar-
košu. Stoji v sredi hriba nad vo-
do. na strmi obrasli I pečini, osa-
mel, a u|H»ren in trdovraten sve-
dok prešlih časov. Zgodovina zna 
le malo povedati o njem. 

Takoj ob koncu mosta- se cesta 
deli na dvo je : Ena gre ravno, a 
kmalu zopet razdeljena pelje v 
dve dolini, v šeutlenardsko iu v 
sovodnjiško. Druga znamenitejša 
krene na levo in pelje ob Nadiži 
v bližnji Št. Peter in dalje po na-
diški doJini čez mejo v avstrijsko-
slovenski trg Kobiwid. 

Kakor gredo ceste od mosta na-
razen po dveh skrajnih dolinah, 
tako nekako vs-poredno z njimi 
gre po hribih okrajna meja. ka-
tera se na vzhodu deloma vjeina 
z državno. Že iz tega j e razvidno, 
da je šent petrski okraj sličen tri-
ogelniku. ki stoji z vrhom pri mo-
stu. a z osnovnico j e oj)it na av-
strijsko Primorje od Tolmina do 
kobaridskega kota. • 

Od moKta torej gredo kakor 
vrhi od roglasJega debla na razno 
naše tri glavne doline s svojimi 
postranskimi dolinicami. 

(Pride Še.) 

0 gališki naftni industriji. 
Glasom lvovskih listov so te 

dni v Lvovu zborovali zastopniki 
gališke naftne industrije. Nav-
zoč je bil tudi sekčni načelnik v 
ministrstvu za javna dela, Ho-
mann. Razpravljali so o organi-
zaciji naftne industrije v Galici-
ji. 

Ravnatelj Przybylowiez je po-
ročal. da je bilo v Boryslawu in 
Tustanovieali, centrih gališke pe-
trolejue industrije, zvrtanih 700 
rovov s stroškom 646 milijonov 
kron. Od teh rovov je bilo ob za 
četku vojne v obratu 550. 

Rusi so ob svojem begu zažga-
li del rovov ter je 256 rovov zgo-
relo. Izmed zgorelih rovov so jih 
doslej znova zgradili in spravili 
v obrat 80. Škoda, ki jo je napra-
vil požar, znaša 60 milijonov K. 

| Proizvedlo se je nafte: v I. pol-
j let ju 1914. 1,56.447 cistern, v II. 
'polletju istega leta (za časa ru-
jske invazije) 18.000 cistern: 1915 
do avgusta (.ko so Rusi odšli) 16, 
000 cistern, a od septemra do kon-
ea leta pa že zopet 44,00 cistern. 

Iz Avstrije. 
. Črnovojniška delžnost čez 50. leto. 

Mnogi e m ovoju tki. ki so že do-
segli 50. leto ali so stari celo več 
kot 50 let, so mnenja, da se jim 
godi krivica, ako se jih po dokon-
čanem 50. letu ne odpusti. Mini-
strstvo za deželno hrambo je se-
daj izdalo odlok, v katerem pravi, 
da črnovojniška dolžnost s 50. le-
tom ne ugasne, ampak mora do-

zanimivo radi svoje zgodovine in t. i (,ni e m o ? o j n i služiti še naprej. 
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Posredovanje dela invalidom. 
Korespondenčni urad jav l ja : 

Posredovanje dela invalidom ne 
zahteva le splošnega pregleda o 
potrebi dela. marveč tudi popoln 
pregled celega delavskega trga 
in stalen stik z vojaškimi in civil-
nimi oblastmi. Sodelovati mora-
jo humanitarne kakor tudi po-
ki iene korporacije in enotno vo-
den aparat, ki obsega celo drža-
vo. (J leda t i se mora na to. da s«» 
preskrbi posel invalidom kolikor 
mogoče doma. Za <e naloge so se 
ustanovili vladni organi pod vod-
stvom notranjega ministrstva. —-
Na Dunaju st« j e že pred časom 
ustanovil velik posredovalni za-
vod za invalide. V drugih deže-
lah so že deloma ustanovili dežel-
na mesta ali se pa še pripravlja-
jo. V kolikor dopuščajo sredstva, 
se dovolijo podpore tistim invali-
dom. ki iščejo službe. Dalje se 
mora skrbeti tudi za take invali-
de. ki s<* ne potegujejo za kako 
službo, marveč ki hočejo voditi 
kak samostojni, č<* tudi skromen 
obrat. Prezreti se ne smejo tudi 
tisti invalidi, ki sploh niso spo-
sobni za redno delo. 

vsakojakih starinskih ostankov iz 
boljših časov, je živahno trgovin-
sko središče vseh šentpetrskih 
Slovencev in onih, prvim popolno-
ma »Učnih, ki spadajo pod čedad-
ski okraj. Posebno ob sobotah bi 
rekel, da j e slovensko. Vse, kar 
hribi rodijo za prodaj, pride na 
čedadeki trg. Ob takih dneh po 
obkili, starih ulicah čedadskih 
prevladuje, in še precej glasno, 
slovenščina: po prodajalnieah 
istotako; po gostilnah niti ome-
njati ni treba. Naši Slovenci sploh 
ne marajo govoriti preokome fur-
lanščine, zato pa tudi mora Asjik 
trgovec čedadski skrbeti, da jim 
ust reže le slovenski. Gotovo je za-
nimivo poslušati, kako se prepro-
ste goiske Slovenke brezobzirno 
in gostobesedno pričkajo v svo-
jem karakterističnem narečju z 
nespretnimi trgovci ter se še po-
vrh rogajo njih spakedrani in sa-
mo za skrajno silo dobri sloven-
ščini. 

Pa ne samo radi trgovine priha-
jajo Slovenci v Čedad, ampak tu-
di radi vsakojakih opravil pri vi-
ra dili in na okrožnem sodišču; za-
kaj St. Peter stoji sicer na čelu 
svojemu posebnemu čisto sloven-
skemu okraju, a samo po besedi, 
tako rekoč — ad bon o rem ; okraj 
je združen čedadskemu. oblasti in 
uradi so vsi v Čedadu. 

Ko si ogledaš Čedad in njegove 
znamenitosti, zlasti krasno glavno 
cerkev, mestni muzej, longobard-
fclki . teinpel in pa drzen, di^eiro 
sloveč "v ragov most ' ' čez Nadi-
žo, greš skozi slovenska vrata in 
potuješ dalje po lepi široki cesti. 
Železnica ne gre mimo Čedada. 

Na poti k slovenski meji se pe-
lješ mimo zadnje furlanske vasi 
Sanguarzo (Šentjur — ali po be-
neško-slovenski Sinčjur) in kmalu 
pri mostu stopiš na slovenska tla. 
Začudiš se ozki in udrti strugi 
Nadiže, čez katero drži baje že od 
riauljanskih časov mal. a visok 
most. Na tej in na oni strani je 
več hiš deloma furlanskih, deloma 
slovenskih. V tej mali vasici sta 
si dve narodnosti v neposredni in 
tesni dotiki že, odkar so prišli Slo-
venci v te kraje. A vendar ena in 
druga sta; ohranili svoj značaj, 
svoje šege in svoj jeteik. in že na 
samem obrazu lahko spoznaš, kdo 
je Furlan in kdo Slovenec. 

Do mosta sega čedadski okraj 
in občina obenem, pa ena izmed 
čedadsksili župnij. Hiše onkraj mo-
sta pa so že pod okraj, občino in 
župnijo šentpetrsko. 

Ze prej. nego prideš do mosta, 
se ti odkrije lep razgled na vse 
naše gore, na vhode v naše doline 
in na vasi tu in tam se beleče iz-
med drevja. Pred teboj se mogoč-

Ino dviga nad vse 'hribe široki in 
ostaja!;! hi bila pot v Ameriko, potem -pa. ko se izurijo, lahko za-j Toda pustimo vse to! Voda teei (slikoviti Matajur, čegar obronki1 

Toda to po* namerava država za- služijo od $3.00 do $4.00. Poleg po svoji strugi, a mi hodimo svo-'se polagoma prost i rajo vedno niže' 
preti. 'tega pa plačuje večina svojim de- j o pot. j na vse strani. V ozadju pa mrklo' 

Ker bo predlog* v kongresu iavcem deset odstotni " b o n u s " . — ] Mala deželica je vendar vredna,' gdeda sivi Krn s svojim kršniim 
najbrž-' sprejeta, preostaja samo Dotičnemu g. " Opazovalcu" sve- da j o poznajo tudi drugi Sloven- J vrhov j em. 
še upanje, da j o bo predsednik tujemo, da v bodoče ne piše stva- ci. In res jo -bodo kmalu poznali] Če pri mostu Obrneš pogled na 
vetiral kot je vetiral prejem je. Ker ri, ki niti najmanj ne odgovar ja- ' znanstveno in natančno opisano desno onkraj Nadiže, ki se ravno 

bližajo volitve in ker želi biti j o re«uici. — Bred. ; j od pisatelja strokovnjaka, ki je to spaja z rečico Erbečeun, zagie»-| 
Wilton oopet »roigen, tega a k o - . • / . « -•»' . .. ... . j kos tafcenra detoi. Spas je zagledal daa ogrouJne podWaae — * 

j-beli dan po Matici Slovenski v le-[gradu, 
.A n . . . . " n i i .i • j a d o v n e 

Popravek in v pojasnilo. — sar so je dolžni tako laiikomisel-
"'Opazovalee' ' iz Šiiebovgiai, Wis.,-no ; niti slutilo ni. da bi bilo na 
katerega ime za danes še zaimolči- svetu kaj takega, komur bi se rek-

lo pansiavizem. narodna ideja, 
narodna zavest, politično strem-
ljenje in vse. kar so neumno kva 

mo. j e v dopisu, ki smo ga dne 19. 
ajprila priobčili v našem listu, opi-

sti namreč potrebujejo delavSkih ^va l . kako slabe razmere vladajo 
moči. ker bodo dobivali iz Evrope pri Kohler Co. v Siieboj-ganu ter'sili takratni italijanski časniki! 
velrkf naročbe. Preporved izselje-| da di-užba ne plača toliko kot ofo-jPač pa je bilo nOkalka žrfcva, ka-
vanja bi pa imela tudi v deželi sa- ljubuje v svojih oglasili. Ker smo teri so nasprotniki hoteli vsuti na 
mi težke posledice. To bi bil prvi doznali. da j e bil tisti dopis nores-
korak k revoluciji. Ljudje bi se ničen, moramo resnici na ljubo 
nahajali \ revščini in bi bili brez pojasniti, da družba Kohler Co. 

glavo, kar se ni moglo k j e drugod, 
v smislu pregovora, ki pravi: Če 
ne moreš konja švrkniti. udari po 

Sele po končani vojni bo črnovoj ! 

' C E N I K K N J I G 
katere ima • zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST N E W YORK, N, Y. 

MOLITVENIKI: 
niška dolžnost za moštvo, ki je (Rajski glasovi, elegantni vez s 
prekoračilo 50. leto. ugasnila. 

Najvišje cene za kmečke pridelke. 
Poljedelsko ministrstvo j e na 

podlagi opetovanih pritožb opozo-
rilo ministrstvo notraaijiii zadev, 
da mnoga okrajna politična ob-
last va nastavljajo </a celo vrsto 
kmečkih pridelkov (n. pr. za mle-
ko, suiTiVo maslo, smetano in jaj-
ca itd.) na j veš je cene. ki ne od-
govarjajo pridelovalnim stroškom 
In težavam, k i jih morajo prestati 
poljedelci glede draginje, pomanj-
kanja delavskih moči itd. Tako 
nepravilno postopanje je samo ne-
potrebno pritiskanje kmečkega 
prebivalstva ter obenem izpostav-
lja v nevarnost nemoteno preskr-
bovanje z živili, ker mnogi potem 
radi prenizkih cen pridelovanje 

zapono —.70 
Skrbi za dušo, v usnje vezano $1.20 
Marija Varhinja, v usnje vez. $1.20 
Sveta Ura, v usnje vezano $1.20 
Rajski Glasovi, v platno ver. —.45 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan 
Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 
Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Hitri računar 
Pesmarica,- n&grobnice 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan 
Postrežba bolnikom 
Sadjereja v pogovorih 

Odvetniška tarifa —.30 
Pavliha —.23 
Pod Turškim Jarmom —.25 
Pregovori, prilike, reki —.23 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Srečoloveo —.20 
Strelec —.20 
Sv. Geuovefa —.25 
Sv. Notburga —.20 
Titanik —.30 
Trojka, povest —.50 
Turki pred Dunajem —.35 

-.25 

—.5C 
30 j Vojna na Balkanu, 13. evez. $1.83 

Zgodovina c. in k. pešpolka 
it. 17 • slikami 

Zgodba o povišanju 
Zgodovina slov. naroda 9. 

zvezek 

—.40 
—.70 
—.50 
>—.40 
$1.00 

501 Zlate jagode, vei. 
| Življenja trn jeva pot 

dotiunih živil opustijo, posebno če Slovensko-angleški in augl. 
je nastavljena najvišja cena niž-
ja kot so pridelovalni stroški. Mi-
nistrstvo je Okrajnim glavarstvom 
na Češkem naročilo, da naj dose-
danje najvišje cene posameznih 
kmečkih pridelkov natančno pre-
iščejo in k takim razpravam, pri-
tegnejo kmečke strokovnjake. Če 
«c pokaže, da so cene za posamez-
ne pridelke z ozironi na visoke 
pridelovalne stroške prenizke, se 
morajo eeaie temu primerno zvi-
šati. — Menda bo taka odredba 
stopila tudi v naših krajih kmalu 
v veljavo. 

Izdaja novih 10- in 20kronskih 
bankovcev. 

Z Dunaja se poroča, da bo iz-
dala avstro-ogrska banka nove 
10- in 20kronske bankovec. Novi 
bankovci bodo prišli v promet me-
seca julija t. 1. 

slov. slovar 
Slov.-angl in angl.-slov. 

•lov ar 
Slovenska Slovnica, ves. 
Trtna uš in trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovalec 
Veliki slovensko-angleški 

tolmač 
Voščilni listi 
Zgodba sv. pisma 
Žirovnik, narodne pesmi, 

i fcv 3. zvezek, vez., po 

$1.00 
—.20 
—.25 

$1.50 

—.50 
$1.20 
—.40 
r-50 
—.50 

>2.00 
—.25 
i—.60 

.—.50 

Življenje na avstr. dvoru ali 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) 

—.50 
—.30 

<—.40 
—.30 
—.50 

-.7® 

denarja. K i j ia pot, ki bi j im pre- plača delaveem-»pričetnikom $2.25,'nedolžnem sedlu! 

Avstrijski časopis v Črnigcri. 
V Cetinju bo 

izhajati nov časopis, ki bo tamoš-
lije prebivalstvo informiral o res-
ničnem položaju na bojiščih in o 
upravi Avstro-Ogrske. List, ki ga 
bo urejeval dr. Gjuro Kumičič, bo 
izhajal z dvostolpnim besedilom v 
latinici in cirilici. Po preteku še-
stih mesecev se bo list tiskal samo 
z latinskimi črkami, na kar bodo 
čitatel j i . takoj v začetku op oko r-
jeni. 

Hoetzendorfcva cesta 
se bo na Dunaju imenovala dose-
danja "Praterstrasse"'. 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Božični darovi —.15 
Ciganova osveta —.25 
Don Kižot —.20 
Erazem Predjamski r— .20 
Fabiola —.35 
Gočevski katekizem —.25 
Hedvika —.25 
Hildegarda —.25 
Hirlanda h-.25 

—.20 

. - . 25 
—.20 

—.25 

r—.30 

—.30 
— 30 

, , i . . i Hubad, pripovedke, 1. in 2. 
v kratkem začel! E v e z e k p o _ 2 0 

Iiustrovani vodnik po Go-
renjskem •—.20 

Izanami, mala Japonka —.20 
Izdajalec domovine —.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar •—.45 
Knez Črni Jurij —.25 
Krvna osveta —.20 
Leban, 300 beril —.20 
Malomestne tradicije —.25 
Mesija, 1. in 2. rvezek —.80 
Mlinarjev Janea • •—-45 
Mrtvi gostač —-25 
Na jntrovem —-30 
Na različnih potih —-20 
Nedolžnost preganjana in 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike 
2. zv. Maron, krščanski 

deček 
4. z v. Praški judek 
6. zv. Ammugan, sin indij-

skega kneza 
11. z v. Rdeča in bela vrt-

nica 
12. zv. Prisega huronskega 

glavarja 
15. sv. Angelj sužnjeT 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske s cvetlicami, 

humoristiene, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po t~.25 

Z slikami mesta New Yorka 
po r—.25 

Album mesta New Yorka 
s krasnimi slikami, mali —.33 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih držav mali .—.10 

veliki —.25 
Balkanskih držav <—.15 
Evrope, vezsn —.50 
Voju astenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin. Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po .—.25 

Avstro-Ogrske mali —.10 
veliki vezan —.50 

Celi svet —.25 
Velika stenska mapa U- S. 

na drugi strani pa celi 
svet 

. poveličana —-20 
Samoumor — 12-letnega dečka, j O jetiki —.15! svet fl .Sf 
V Ogulinu bi morali 12-letnega j OPOMBA: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi • go-

dečka R. izročiti v poboljševalni ' tovini, poJStni nakaznici, ali poštnih rnamkah. Pnitnins jc »H 
eo. Iz strahu se je obesil. ••nah »rm^unan* 

, Is ikrajervne Zgo-\ 
^m ^nenckn Giftn-

Važno poročilo! 
Vsem tistim rojakom, ki bolehajo na želodcu, slabi prebavi, zaprtja, 

«lal»'.krTiiosti, glavobolu, revmatizmu, trganju, bolef-emu križu, ako ste pre-
hla;c?ni In kagljate, imate morda bolne ledice, mehur, jetra, težke ln otekle 
not:« roke. ste trudni, posebno ako imate kako moško bolezen, sgubo moči 
bi »-ueinoglosti itd.; vsem tem priporočamo nase zdravljenje, ako hočete r.o-
seči zopet zdravje. Veliko rojakov si je z našimi zdravili .prihranilo opera-
cije Najbolja zdravila za odpravo krofa, za rast las, zoper plešavost Itd. 
•kc potrebujete pomoči in zdravi), obrnite se na nas, ml vam pošljemo za-
stonj vsa pojasnila, kako se morate zdraviti, da pridete sopet k sdravju. 
Plilte takoj in naslovita vsa pisma takole: 

J.P.DOLENC, P . O . B n 

„., . a , . i .1 ; . 1-..,. - . . 



GLAS NARODA, 1. MAJA, 1916. 

Koroška fronta. V vojnem lazaretu. 

ših junakov pri delu povračila za 
laško izdajstvo. A da ne bi izgu-
bila ua ugledu, je morala veudar 
pokazati svojo moč in to tik pred-
no je minila njena vladna doba. 

Sicer *e ni vedla tako srdito, ka-
kor iuiu navado po naših planin-
škili gorovjih. vt-ndar je bila nje-
na j»-/.a baš dosti občutna. Naj-
bridkeje je to. tla je navzlic mauj-
ši nasilnosti tirjala več človeških 
dragocenih žrtev kot drugikrat. 

Grmeči vale po strmih bre-
govih ni/,dolu silni plazovi, ki po-
mete j o vse izpred sebe. in neka-
teri junak je žrtev požrešnega 
trinoga. Tem večje mora biti na-
še občudovanje, da junaki navz-
lic vsem težavam in mnogim ne-
mirnostim. navzlic nepričakova-
nim oviram vrše v pobil meri dol-
žnost. 

Slehernik nu tej fronti je 
junak, slehernik vreden visoke 
odlike! 

Taka je bila sodba visokega vo-
jaškega dostojanstvenika, ki je na 
bojišču od početka vojne. 

In res j e ! 
Visoki sneg je sicer omejil bo-

je. a ustavil jih ni. Globoko v po-
stojanke za sneži skrbno stražijo 
korenjaki. Seveda za dolgo topni-
ški boji ne ugajajo podjetnim si-
noveiu planili. I>asi nekoliko — 
'zleknejo* ude. se cesto zbero v 
ntajhue oddelke, opremijo z oro-
djem. ki je potrebno v snegu, ter 
se napote v posete nasproti žde-
< »-iLiu sovražniku. Brez padlih na 
sovražni plati in zajetih ujetni-
kov za spomin seveda ne minejo 
taka drzna podjetja, zakaj ponos 
jim ne da. da bi prišli praznih 
rok. Posebno v strahu je sovraž-
nik pred bojaželjnimi koroškimi 
cesarskimi strelci, ki so zato to-
liko I m >1 j v čix;ih pri višjih in to-
variših. Seveda, saj so na svojem 
planinskem svetu, saj so doma. 
S tesnobo v srcu ogledujejo laški 
n jetniki t«- junake. Koder se pred 
laškimi izdajieami pojavi jo ti — 
alpini austriachi tam je konec 
vsemu laškemu pogumu in uapa-

»Ijfo eusii mogočim Zima ni. Dan j e bil tako čudovito lep. 
da veličaustva in pokazala sanjajoč v jarkih poljubih mla-
kakor ne bi hotela motiti na-|dega pomladanskega solnca. — 

Kraški broovei. neme priče veli-
kih dogodkov domače zgodovine, 
so tajuo med seboj šepetali, mor-
da so si pravili pravljice, morda 
so snuli snov za veliko junaško 
epopejo — — 

In tudi tam na bojni črti sta 
nasprotnika mirovala, zdelo se j e 
kot da je ognjena žrela topov za-
čaral ta mladi mehki solnčni dan. 
Bojevniki so počivali po presta-
nem težkem boju in so sanjali v 
kotu strelskih jarkov o domu. o 
domovini — le poljske straže so 
čuvale — — 

Z župnikom sva počasi stopala 
naprej, v težke rxfisli zatopljena. 
Morda sva premišljevala o težkih 
dneh, ki so šli mimo nas. upala 
na lepše dni naše domovine, mor-
da sva se jih bala — morda sva 
mislila na kaplana, ki j e v druž-
bi z dalmatinskim zdravnikom 
imel čuvati nad faro — — 

Pred nama se j e svetila v soln-
cu kraška metropola, kakor nek-
daj. še veličastnejša se nam je 
zdela v glorijoli bliižne topov in 
bojišča. In tam na levi cerkvica 
Matere božje v Oberšljanu. bele-
ča se med zoranimi njivami, tam. 
kjer sem nekoč pomagal Izidorju 
ki je bil na poti v Italijo, fotogra 
firati Quaglieve freske in premi-
šljevati o globokem pomenu in 
visoki umetniški vrednosti Zu-
pančičevih verzov: 

Moja duša j e zidane volje, 
kot bi bila pila kraški teran. 

Sedaj služi cerkvica drugemu 
namenu in pričakuje drugih go-
stov. prirejena je za — epidemič-
no vojaško bolnišnico. 

Srečujeva avtomobiine kolone, 
z velikimi rdečimi driži in nava-
dne vozove, ki vozi jo ranjence iz 
zadnjih bojev iz lazaretov v bol-
nišnice v zaledje. In metropola 
kraška, kdo bi te več spoznal — 
praznično obleko si nadela, nič 
več težko ni tvoje življenje, am-
pak čisto mestno bučno in vrve-
ee... 

Preljubka cerkvica — — ! 
. Kolikorkat sem hotel že preje 

m njihovim. Saj jih j c naučila o b i s k a t i t o d a l e r . J1M o k z n a n o 

ja, kako slabo se jim izpla- S V e t i ^ e s v T i l l l a ? Q k a t e r e m g r e 

jo 1, napadi. posebno po Vipavskem govorica. 
da romajo tja po ustnem izroči-
lu že od pamtiveka kraške mate-
ri* z odrastiimi hčerami, da jim 
izprosijo moža. Sedaj je ta cer-
kvica prirejena v moderno vzor-
no vojno bolnišnico ogrskega Rde 
čeka križa za težko ranjene vo-
jake. 

Sploh j e cela vasica ena velika 
bolnišnica, kako tudi sosednja 
in sploh vasi tam v okolici. Kmeč-
ki domovi zaznamovani z znakom 
Rdečega križa prirejeni kot ob-
vezoval išča in prostorne moderne 
barake, vse okusno in vzorno u-
rejeno. Povsod veliki mažarki na-
pisi, mažarski zdravniki, uiažar-
sko osobje. — 

Vstopimo v cerkev. Postelja 
pri postelji, prav gosto ena tik 
druge, prav prr oltarjih. In ven-
dar vse tako v redu, snažno in 
čisto. Nobena postelja ni prazna, 
povsod leže nemi trpeči obrazi 
težko ranjenih borilcev iz zad-
njih ljutih bojev na dobrdobski 
planoti, mnogi nihajoči med živ-
ljenjem in smrtjo. Ravno zdrav-
niški obisk je. Prijazni štabni 
zdravnik stopa v spremstvu dru-
gih dveh mu podrejenih zdravni-
kov od postelje do postelje, pre-
gleduje težke rane. tolaži ljudi 
in jih bodri. Za vsakega ima to-
lažilno besedo. 

In ni«l ranjenci stopajo v be-
lih haljah prostovoljne bolniške 
strežnice. Mažarke, in j im dele 
krepčila. Leže tu vojaki najraz-
ličnejših plemen, eden poleg dru-
gegli, Slovak, Hrvat. Rumun sku-
paj z Mažarom, Slovenec in Čeh 
skupaj z Nemcem, Poljak z Ru-
sinom itd. Na trpečih obrazih se 
jim poznajo sledovi velikanskega 
trpljenja od težkih ran. Zdrav-
nik tolaži starejšega črnovojnika 
Hrvata iz Reke. katerega je za-
dela laška granata pri Sv. Mihae-
lu v nogo. naj ne obupuje, ker mu 
bodo ohranili nogo. 

Posebno sem občudoval potr-
pežljivost Poljaka iz Tešina z za-
nimivim imenom 'Slovena*. Pri 
Dobrdobu je bil zadet od drobcev 
dveh granat, ranjen j e bil težko v 
nogo, levo ramo tn dlan ter des-
no roko. Vsak gibljaj mu je pri-
zadeval strašne bolečine. Vendar 
je vse potrpežljivo in udano pre-
našal ter molil. 

Vstopimo v zakristijo, ki služi 

Kvo vam čina enega teh de 
kov, ki je bil povišan za častni-
šk««_ra namestnika, čegar prsi di 
< i več odlikovanj. Na poizvedo-
vali ju j«* našel gnezdo, kjer je bi-
la n a m e š č e n a laška bojna straža. 
Ogledal si j r okolico, j o našel pri 
kladuo hipoma narejenemu načr-
tu in takoj se j e lotil izvritve. Z 
tnalo možmi je neopazen obkolil 
laško stražo, na migljaj so sr vr 
jrli \si na Lahe. ki so bili tako 
presenečeni da nihče ni mislil na 
puško. Hipoma so bili vsi razo-
roženi in vsa vojna straža je mo-
rala v ujetništvo, kamor so j o 
odgnali, ne da bi bil sovražnik 
opazil dogodek. Enako presene-
čenje vojnih straž se j c posrečilo 
temu častniškemu namestniku na 
i s t e m kraju š e osemkrat, ne da 
bi izgubil kdaj !<• enega moža. 

Stotnik je poizvedoval nekoč z 
oddelkom $0 mož. Zadel je na 
Lahe. jih razgnal po kratkem bo-
ju in zasedel postojanko. To po-
stojanko je držal več ur v topni-
škem in pehotnem ognju, odbil 
celo pehotni naval in prizadel so-
vražniku velikih izgub. Iz posto-
janke se je umaknil šele. ko n>u 
je pošlo strelivo in je bil brez ve-
ljaven odpor. Navzlic šestkratni 
premoči je izgubil samo dva pad-
la. težko ranjen je bil eden in 
lahko ranjeni trije vojaki. A do-
s«-jrel je pred vsem poraz sovraž-
nikov z mnogimi izgubami; naj-
važnejša izguba zanj je bila ta. 
da je bit prisiljen pritegniti iz 
sosednega odseka rezerv, v tem 
so pa naši v sosednem odseku v-
zeli važno sovražno postojanko, 
ki je ostala trajno in trdno v na-
ših rokah. 

Koja v bližini z našimi se boje 
Lahi kot živega zlodeja: zakaj 
naši planinci so uedosežni v tem 
boju. Seveda I^ah je junak le za-
vratno. tak je že njegov značaj. 

Laško topništvo na koroški 
meji menda nima modernega stre 
liva. 1'spehi so zato kaj klavrni. 

Neomajnost naših in spretnost 
vodi j nas trdno navdaja z nade-
jo . da dobi zahbtni izdajica sko-
ro svoje plačilo. Cadorna pa ra-
zen vremenskih poročil skoro ne 
bo pošiljal drugih, zakaj o gro-
zovitih vihrah, ki mu jih provz-
ročajo naši. ni dobro pisariti do-
mov, pa tudi jih ne naznanja 
igtjiov tiakomer. ne žabica, ne|kot operacijska soba. Zdravnik je 
glede na to. da je dežnik slaba J ravno dovršil operacijo in iz za-
obramba proti njim. 'kr isti je so nam prinesli nasproti 

bolnika še nezavestnega. In tam 
pri cerkvi! . . . Tam na levi so 
grobovi Grobišče je padlih 
junakov, ki leže tu in snivajo 
zadnji sen. Zastopniki vseh na-
rodnosti v Ijubezui in slogi med 
seboj. 

Pregledujemo križe, krog 300 
grobov je in nove že kopljejo. — 
Napisi so na njih. ime vojaka, 
številka polka in stotnije v uia-
žarskein pravopisu. Med njimi 
nekaj Slovencev našili polkov. — 
Naši Janezi so tu pretvorjeni v 
Jauosze. In med križi židovski 
znaki s tremi zvezdami in z rim-
skimi številkami — I. — V. — X 
v obliki Mojzesovih tabel. Tu po-
čivajo naiš l judje. 

In tam za postojankami naših 
čet se že potaplja krvavordeče 
solnce! A vse okrog nas j e — 
življenje. Ljudje , kar jih je še 
doma. delajo na polju s težko mi-
slijo na svojce v srcu. ki se bo-
ju j e j o daleč, daleč 

In misli naše krožijo osamlje-
ne krog tega vojnega pozorišča, 
težko je srcu — in vendar lahko, 
kleti sovražnik naroda je vržen 
nazaj in ne bo teptal naše rodne 
zemlje. 

Vračamo se proti domu z za-
vestjo v srcu. da so legitimacije 
držale. 

Ej, kdo ve, če ne bodo po voj -
ski, ko ne bo cerkev mogočnega 
priprošnjika za može hčeram pol-
na več težko ranjenih vo jakov 
poleg Kraševk romale tudi Vi-
pavke tja sem in bodo celo sosed-
nje Kranjice nastopile to romar 
sko pot. 

Noč pada na Kras. Na levi so se 
posamezni topovi zopet vzbudili in 
posamezni težki udarci podaja na 
trda kraška tla. 

In bori šumijo 

Oporoka. 
France Bevk. 

• -

Večer za večerom. Hotel bi se 
pogrezniti. zadušiti, poginiti. Vsa 
teža ravno na meni. da mi kaplja 
znoj od čela. da mi curlja pot od 
telesa in nato me razgalijo, da 
me trese mraz. Ni mi za tisto te-
žo. tudi ne za bolečino v prsih 
Le tiste deklice, ki letajo bose 
miuio postel je : kadar jim zakli-
čem. naj prinesejo vode za moja 
izsušena usta, pa se hudobno po 
skrijejo. . . 

Čez en čas letajo zopet! 
Bojim se noči in postelje. Pst 
Nekdo je plaho potrkal. 
— Naprej ! Kdo j e ? Naprej ! 
Senca gospodinje se je prika-

zala v odprtini vrat. 
— Sem prišla vprašat, če bi . 

Ali niste klicali? 
— K a j ? Kdo je klical? * 
— Glasno ste govorili morda 

Ali ne bi šli v posteljo? In v te-
mi ste? Bi česa potrebovali? 

— Nič. n ič ! Ka j naj potrebu 
jem? Kaj hočete? Pustite me. . . 
Nič. nič ! 

— Kave. čaja ? Saj Johana 
lahko skuha. 

— Čaja? Nič ! Saj se vležem... 
Ne skrbite! 

— Slišite. . . zdi mi se t a k o . . . 
Vi imate ženo in otroka. . . 

— In potem? Kaj hočete s 
tem? Kaj hočete? 

— Ne zamerite. . . Bog ve. sem 
misli la. . . poskrbeli bi lahko. . . 
Nihče ne v e . . . 

— Kaj hočete? No. kaj hočete? 
Ni dosli noč, zdaj še v i . . . Nič 
Nič ! Pojdite! Prosim. Saj grem 
v posteljo. 

Senca na vratih je izginila. 
— Kaj imam storiti in kaj po 

skrbeti? Ali ni vse napravljeno 
in urejeno? — Mlad sem, bolan 
sem, l judje mc strašijo s smrtjo 
in nadlegujejo s postrežbo — kaj 
j e treba večjega reda? K a j naj 
tedaj še oskrbim? Misli na mojo 
sobo? Saj j e tema. saj se nič ne 
vidi, ampak od dne pomnim, da 
je tu grozen nered in da lepa E 
mersonova knjiga leži že teden 
dni na tleh. Kdo j o bo pobral? 

V kotu so srajce, moja črna o-
bleka. vse na tleh. Papir na — 
tleh. Ko sem zaslišal kanone. ni-
sem pobral nobene stvari več. — 
Naša doba razdejanja mora ime-
ti polno harmonijo. Slišite? Zdaj-
le . . . eden. dva, trije streli, votli, 
bobneči... To ni čisto nič zani-
mivo. Ko bi slišal ono tišje, pri-
tajeno, tragično, kar temu sledi. 
Ah! In jaz naj bi devalv red. ko 
sem vrbutega še bolan... Ta žen-
ska je nora. Vem. da mi prinese 
čaja. ko ve. da ni zame. 

če je mislila na ženo in na o-
troka ? Moja žena bi pobrala E-
mersonovo knjigo, papirje, oble-
ko s tal, pobrisala prah... Njena 
postrežba bi me morda celo oz-
dravila, prinesla solnca v ta kraj 

groze . . . Ampak naj bo. naj osta-
ne gori v zeleni. gostoljubni*' 
deželi in naj se napije spoznanja, 
da so po vsem svetu l judje — lju-
d je in da se s sitimi najtežje iz-
haja.« Danes je postava tako, da 
ima razbojnik svobodo in j ok ti-
sočerih od hrepenenja po upepe-
ljenem domu sliši samo smrt. — 
Treba se j e vdati in moliti zanje. 
Njeno samotno skrbeče srce toži 
meni, otrok me kliče z nejasnim 
glasom in jaz tožim nje j — n e . . . . 
jaz sploh nič več ne tožim. Jaz ne 
vem. če more držati moja roka 
p e r o . . . 

Če je mislila povedati isto. ko 
j e stala tam ob vratih, kar sem 
mislil ja;:. pa nisem hotel misliti, 
a bi pravzaprav moral misliti, — 
t e d a j . . . Zakaj j c govorila tako 
plaho, zakaj se j e obotavl ja la? . . 
Slabo mi j e . . . Nekaj je mislila, 
n e k a j . . . Slab sem. res, t oda . . . . 
Ali sem pri zavesti? Čutim vse, 
da ! To, le to je čudno! Malen-
kostna bolezen — kdo bi se menil 
zan jo : človek uagrbanči čelo. pa 
je zdrav, sicer: u letos umrje. Se 
ulegel se ni. pa umrje ! Umrli so. 
da, nekateri še zelo. zelo mladi... 
Ni. da bi mislil na smrt, če me 
glava zaboli ali če sova zaskovi-
ka. Tudi se mi zdi. da sem bolj-
ši, celo mnogo boljši. Ampak dru-
žino imam. ženo. otroka... Če bi 
bil fant, živeti ali umreti, vseeno. 
To se pravi, ne imeti dolžnosti, in 
vsak mlad fant j e prepričan, da 
nima dolžnosti, niti do človeške 
družbe. Tako pa . . . slučaj se lah-
ko zgodi . . . Sicer so to besede; 
ženske imajo v marsičem bister 
pogled, vendar, to so samo bese-
d e . . . Pa bolje je. Na ta ali oni 
n a č i n . . . oporoko moram spisati 
. . .oporoko. . . 

Če pomislim, težko je to. C'e bi 
pisal resno, kot da mi j e jutri u-
mreti, bi ne bilo težje. Dobro, da 
nisem nikdar resno veroval v — 
smrt. 

Prižgati moram luč. Kje so v-
žigalice? Petrolejka ne gor i ; pe-
trolej nam je zlato v teh dnevih. 
Tedaj svečo! Neprijetno je. da 
plamen tako trepece, zelo nepri-
jetno. Odmakniti je treba svečo, 
ne. čisto blizu mora b i t i . . . Opo-
roko mislim pisati, pa se bojim 
za oči. K j e j e papir? Da se mi ro-
ka tako trese! Pero j e nerodno! 

Ne in ne! Tu ne bo nič ! Mraz 
mi j e . . . ali že ne ločim mraza od 

oporoko ? . . . Ali na j znorim to 
noč t . . . T o bobnenje! Vedno bob-
ni. Že toliko mesecev bobnijo ka-
n o n i . . . 

Ampak začetek oporoke: 
— Jaz zapuščam.. . — 
Bolje bo. Brez formalnih besed, 

brez neumnosti: 
— Jaz zapuščam: Prvič : svoji 

ženi — 
N o ! Človek ne misli na to. Ko-

maj na življenje misli, na bolezen 
manj. na smrt nič in na oporoko 
popolnoma nič. Moram premisliti. 

— Svoji ženi zapuščam vsoto . . . 
No. za temi besedami je vse pra-

zno. kot je prazna ta samotna so-
b a . . . Pustimo! Saj so še drugi 
predmeti. ! 

Ne ! Ne ! Pustimo! Hčerka naj 
bo prva! Ona je moja kA-na last! 
Da nisem mislil nan jo ! Mala. — 
smehl ja joča . . . Dva meseca, dva 
dolga meseca naju loči, pogled od 
pogleda. Drobčkaua kot zrno, a — 
mora zrasti. K o sem j o držal ob 
oknu, je pol ure strmela v večerno 
zarjo, kakor jaz. No, sitno j e . . . . 

Sitno je. da kašljam, da imam 
bolezen, ob kateri napravjo lju-
dje prestrašen obraz . . . To j e sit-
no. Še sitnejše je. da pišem oporo-
ko. Jaz sem .si j o mislil, kako mi 
sedi na kolenu, poje prvo pesmico, 
bere prvo črko, piše prvo zname-
nje, riše smešnega pajaca. Pride 
iz šole domov in se mi vrže krog 
vratu iu potem govoriva ure in u-
re. Ni konca vprašanj v njenih o-
čeli, ni konca odgovorov. In neke-
ga dne bi se zavedela ona in bi se 
zavedel jaz. da sem ustvaril silne-
ga človeka, žensko, o kateri sem 
samo sanjal, kakršne nisem nik-
dar srečal v življenju. 

V oporoki bi stalo potem to me-
sto prazno, temu silnemu človeku 
sem dal dovolj , moji lasje so — 
s iv i . . . 

Oj, ne. ne ! Moji lasje so črni, 
čisto črni in jaz sem mlad, dasi je 
moje čelo nagubano, moja koža 
na licih vela. Mo j otrok je maj-
hen, d robčkau . . . Niti spoznal bi 
me ne. K je je silni človek? Dopol-
niti se mora to mesto na vsak na-
?in. Dati ji moram materialno pod-
lago. da se vzgoji tisti silni člo-
vek in boni v grobu čul njegove 
bobneče korake in besede. . . 

Že zopet! 
— Naprej ! 
— Čaja sem prinesla! 
— Čaja? Vi ste neznosni! Ča-

da ne morem spati, ne bedeti. 
Ka j pišete?. . . 
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Vsi dopisi, tikajoči se uradnih sadev, kakor tudi denarne 
poiiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo s " G L A S N A B O D A " , 

in pišem komentarje. Da. moj obleko, ne bo treba celi družini 
strogi prijatelj, ki si me klical k enkrat manj jesti, da se kupi — 
račuuu. tu je vsebina mojega živ-1 knjiga ? 
l jenja. 

Bilo mi je prijetno. 8 spozna-
njem sem bil celo zgodaj bogat. 
K o seni komaj *lilačice nosil, sem 
že vedel. kai_je trdo delo. prazen 
želodec, kaj se pravi bi{i ubog. 
zaničevan, kako težko se je poni-
žati. da bi človek rajši poginil, a 

Pravljice sem .sanjal tedaj, ko 
sem govoril ženi o načrtih, čutil, 
da mi rastejo peroti. dahnil ime 
Dunaj — še mi ni bilo dovol j spo-
znaj ! — Ko pa sem sedel, da zapi-
šem pesem., je nastal proračun za 
prihodnji mesee.. . 

Priznanja sem zatikal za sten-

ja. vročine? Tja potisnem mizico k 
postelji. Tako ! Sveča, ne ugasni. — Čaj ozdravi 

P s t ! . . . I Spali b i . . . 
Rahlo trkanje. — Kaj? Pustite me. vas pro-
— Ali niste klicali? | i im. . . Tje denite čaj . 
— Mizo sem premaknil. Ka j bi — T o d a . . . 

radi? Mizo sem premaknil, ali ue^ — To je v redu. Ad i j o ! 
vidite? Kaj bi radi. no? 

— Nič. Mislila s e m . . . 
Bil sem zopet sam. 
Svetloba sveče je trepetala in 

se plazila po poslikanih stenah, se 
zrcalila v šipi velike slike šablon-
ske Madone. ki sem j o prejel ob. 
veliki priliki v dar in ki j e obso-
jena, da me spremlja celo življe-
nje. V zrcalu se j e plamen tro-
jil, četveri ! . . . 

— Vse je mogoče. Popolnoma 
vse je mogoče, četudi mi je ta 
misel tuja in smešna, da bi se 
krohotal. če bi ime; moči. Ven-
dar, če je vse napravljeno, j e člo-
vek m i m o dalje bolan in popol-
noma nič se mu ne mudi ozdra-
veti : zdaj lahko umrjem! 

Popir je zmečkan. . . Tedaj, ka-
ko naj začnem? Na. vrhu: " O p o -
r o k a " . malo večje iu se podčrta. 
Tako! — 

Roka mi se trese! Ta trepeta-
joča pisava je neznosna, bolj ne-
zuosua ko t trepetajoči plamen 
sveče. 

— Jaz, spodaj podpisani... 
— Ne. to je šablonsko. Druga-

čen začetek mora biti. ali pa sploli 
brez začetka. Recimo: 

— Pri zdravi zavesti... Ah ne, 
vse drugače! Drugače! 

— Ker vidim, da se mi bliža 
zadnja ura. . . 

Zakaj me ne pustijo s tem! 
Zakaj me trapijo s to neumnost-
jo? Kdaj sem videl smrt iu kje? 
Ali znam res... Ne, vse po tleh! 

Če sem se nazadnje le pripog-
nil in pobral popir. kaj bi s tem? 
Smrt je strah, za kategera ni tre-
ba ne besede, ne popirja — člo-
vek se je boji tudi. kadar je ni. 
Oporoka je bilanca dela. rezul-
tat vsega, neumnost sicer, materi-
alna teža. Treba je. da človek po-
gleda vase, premeri svoje bogas-
tvo. vidi. kaj premore. Kaj boš 
dal ženi. kaj hčerki, narodu, člo-
veštvu? Poglej, če ni vse prazno? 
Joj, kako grmijo kanoni... tudi to 
je bogastvo... 

— Jaz, mlad človek, ki umiram 
iz lastne nevolje in nemoči, razde-
lim zdaj svojega dela... 

Da mi manjka izrazov! Ali so 

T e d a j : — H č e r k i . . . Ali je že 
odšla? P a č ! 

— Hčerki zapuščam. 
Ne gre. ne gre. Moje misli so 

raztresene, da ne vem nič zapi-
sati. Ali je razen besed res vse — 
prazno in ne posedujem ničesar 
razen njih. niti pametne misli 
n e . . . Nekaj mora pomeniti tudi 
to, celo ničla ima svoj grozen po-
m e n . . . Celo krizanteme tam v 
šrapnelski vazi me gledajo tako 
mrtvaško. . . In če nisem nigdar 
v življenju igral vloge Hamleta z 
lobanjo v rokah, zakaj premišlju-
jem sedaj o tem. dasi so moje mi-
sli kot listje v vetru? In če sem 
vedno res tako globoko preziral 
materialnost, zakaj to. oporoka 
in vse ? . . . 

Pero mi je zletelo, sveča gori 
rdeče . . . 

Moje ž iv l j en je? . . . 
Samo. zakaj človek uiti v naj-

resnejšem trenutku, niti pred — 
smrtjo ne ve. ali j e delal prav 
ali narobe, zakaj mora še tedaj 
gledati ljudi, kaj porečejo, dasi 
so naj kriv ičnejši sodniki najkri-
vovernejši apostoli in zlobni? In 
tudi če greš svojo samostojno pot, 
ostaneš le človek, svojega srca 
ne moreš razložiti, kot trgovec 
krame, tvoje dejanje niha. kot -— 
stenska ura; sam nisi kriv. da ni-
ha; ti samo strmiš. Sf inga se ti 
roka. ker j c sama tako nevedna 
kot ti. 

Prav ali neprav. kaj si delal v 
svojem življenju, kaj si pridelal, 
ali je bila ta doba tako kratka 
ali tako brezplodna ? . . . Treba je 
zapisati, ni kaj zapisati; samo be-
sede. drugo jc vse prazno. No, 
prijatelj moj, ki te trese vročina 
ali mrzlica, nehaj se tresti in — 
razgrni življenje, da vidimo, kaj 
se pokaže! 

Spoznanje, samo spoznanje. Kaj 
me trpinčite, če je res že zadnja 
ura. ali če ni? Odkar sem pričel 
živeti, samo spoznanje. Ne de-
narja, ne jabolk, ne kruha, tudi 
lepe besede ne — samo spoznanje 

— mora živeti. Vse to me je na- ' ski koledar, kot prilepi ja kmet 
učila mati. Ko pa je umrla, sem'podobice na zid. in od tam so me 

sem dobival, ki je tiho, trdo in 
žalostno, rožnato in veselo — vse-
eno. Zdelo se mi j evse življenje. 

spoznal, kako smo morali drugi 
izpolniti to mesto, a ga nismo — 
mogli. Tako bogastvo j e mati. 

Poštenosti sem se naučil, ko 
sem enkrat kradel. Ko sem sta-
noval v podstrešni sobi pod kor-
ci in se ubijal z učenjem, sem spo-
znal mnogo. niHOp'O. Skromnosti 
sem se učil iz lesene kapucinske 
skledice. polne juhe iz zelenjave 
in makeronov. zabeljene z r ibjo 
mastjo. Potrpežljivosti, ko sem 
hodil k večerji pol ure daleč in se 
vračal lačen nazaj . . . 

Ne hvalim se. ampak to je mo-
je bogastvo, vsebina mojega živ-
ljenja. 

Se in še! Koliko so mi dali lju-
dje, da sem komaj nosil, vendar 
sem vzel v s e . . . Nekoč j im odgo-
vorim in se j im zahvalim; tako 
grozno mnogo imam povedati lju-
d jem. .. 

Tri dni sem moral nekoč čakati 
na nezvesto deklino po šest ur. da 
sem potem zvedel, kako grdo je 
biti ponižan. In tako so me povči-
li o vsem. o lastni nevednosti in 
samoljubju. o zlobi in hinavstvu. 

Leta so bila hip. v meni je vse 
vrelo. 

Postal sem to, kar sem. in ta-
krat sem spoznal, da nisem nič. da 
j e vse prazno krog mene in v me-
ni. Življenje mi j e dajalo isto kot 
prej, vse drugo nagrada, da se 
more za silo živeti. Blagoslavljal 
sem samoto. ..samo nekaj kot tik-
takanje stenske ure. sicer človeka 
u b i j e . . . , 

Videl sem smeh samoživea in so-
vražil njegovo kulturo umiranja 
in puščobe... 

Spoznanje mi %je dalo družino, 
ki je rodila zopet nebroj spoznanj. 
Ali je dosti?... Moje bogastvo j e 
silno, nepreračunljivo in še vedno 
ga kopičim z obrestmi vred. In da 
nimam ničesar zapisati? Kje je pe-
ro? Plamen sveče je plav. 

Tedaj, oporoko... Žeja me je in 
čaj je mrzel. Zdi se mi, da se bo 
pričela silovita noč. da bodo tep-
tali po meni. rvali po možganih... 
Tedaj: 

— Ženi zapuščam spoznanje.... 
Vse to je ironija. Tega ne mo-

rem zapustiti. To je tako moja — 
last, da je ne morem podariti ni-
komur. Ko sem gromadil spozna-
nje. sem vedno gledal tja nekam: 
zatem pride nekaj, da bom vzrav-
nal tilnik, da se bo moji ženi zjas-

gledala topo, neumno iu lačno, 
jaz pa sem se j im režal. Zakaj v 
svetovni vojni sem spoznal, da je 
navsezadnje cena olja ali kruha 
bolj važna, kot vprašanje orienta 
ali katerikoli filozofski problem. 

To je bridko, kot j e bridko, da 
mora biti človek s svojima dve-
ma beraškima stanovoma odvisen 
od tistega, ki ^a najbol j sovraži, 
ali pa tudi ni bridko, ko pomisli, 
koliko generacij j e jedlo od apla-
vzov in je nazadnje celo zabavno, 
ko me sreča človek in vpraša : 

— Ta vsotica! Kako živiš? 
iSe iz groba bi mu odgovori l : 
- Izvrstno! 

To je moje življenje in njega 
vsebina. Ali nisem dajal saino sam 
sebi? Toži me žena. otrok, toži me 
č loveštvo. . . . 

Da. moja oporoka! Moja opo 
roka obsega samo nekaj besed, 
nekaj kratkih besed: 

— Jaz nimam nikomur ničesar 
zapustiti, prav ničesar ! . . . 

Ali se ne reži tam v krizante-
mali? Če nisem nikdar verjel, da 
se j e Lutru prikazal hudič, s«* 
vendar tam v krizanteinah reži. 
Bele. velike oči. bela usta . . . Kaj 
se režiš? Jaz nimam nikomur ni-
česar zapustiti! Ne reži se. ampak 
pojili in povej vsem mladim lju-
djem. zdravim, bolnim in umira-
jočim, naj skušajo spisati oporoko, 
in ko bodo njih lasje sivi, bo — 
zemlja v cve t ju . . . 

Da ! Odkod ste se vzeli vi, lju-
dje? Kaj mi hočete? 

Pomirite se, ležite! 
— Jaz ne smem umreti. .. Mno-

go imam storiti, l judje, silno — 
mnogo: dajte mi popirja. dajte 
mi ono kn j i go . . . 

— Saj ne umrjete . . . (,'aja mor-
da ? Naslonite se! 

— Kaj jočete? Izpraznite va-
zo ! Jaz vem! — Zaprite vrata do-
bro. da ne pridejo deklice, in vi. 
kaj nameravate z menoj? Vi ste 
si izmislili smrt! Izpraznite vazo! 
Zagrnite okno. da ne slišim stre-
lov smrt i ! . . . Kajti jaz vem. za-
kaj ne smem umret i . . . 

K o n e c . 

I v e r i . 
Pomisi človek, da si sad prahu. 

[Levstik). 

mi res vzele te noči vse, vite, in so da sedim v gledališču in gledam, 
mi puatile samo nalogo napisati —' smejem se, jočem! premišljujem 
i 'r ^ . ^ - .• - . - " ' •- ~ * -- > i. ' __ - - - "" • 

nil pogled, hčerki razveselilo oko! Od dobrih besedi se nihče ue 
— tisti solnčni dnevi. Ali ni vse to' zredi, 
temelj za zgradbo solnčnega dne, • 
ko ne bo treba dva meseca skrbe- Dolgovi so kmetije 
tit d* kipimo železno peč. čevlje.'v drevesu. 

kakor drv 
& j/SŠmSM 
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L'tihui! je bojni hrurn. — Topo-
vi in puške so utihnili, samo tu in 
tain *>e je oglašalo zdihovanje umi-
rajočih. pomešano s težko kletvijo. 

Khtelitdovo je bil razvalina. 
* jMigoriščc. < esar niso uničile 
late in grozni razpok smodni-
ka t <ri je bila za pulila avstrij-
krogija. zmrvili in uničili s<» 
urjciii zmagovalci. 

In tako sc je ohranila ta hišica 
bolje nego marsikatera druga. 
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alei. in najbolj 
»o se vedli uprav laški voja-
i svojim rojakom, 
delali razlike mod nedolž-
kriveem. med nstašeni in 
vaškim »tanovnikom. med 
iiim možem in ženo ali de-

•toi n 
>1*' 

brez hrambe. Morili no za-
iuu; podžigala jih je le mi 

sel. m. ščuvati smrt svojih tovari-
šev — in netili so hiše in kozolce, 
ki so kmalu ležali v pepelu. I >< 
štiri mrtvecev je krilo žalost-
no bojišče, a med njimi j»* bilo 
limono /en, mnogo detet. 

l*>taši so v veliki zmešnjavi od-
šli proti .severu. a njihovo umika 
nje je bilo bolj podobno obupne 
mu begu vaščanov. ki so se hil 
pridružili uporu, iu se utekali zdaj 
videči uničen svoj rodni kraj, dt 
bi m ohranili vsaj golo življenje 
Vešč a ni so iskali rešitev v bližnje« 
< 'avaleasellu. kjer jih je mogla va 
rovati piemontska vojska. 1'staš 
so odšli k Larisi. 

Vračali so se po tisti poti. ka 
1 eni jih je včeraj privedla v vas. 
Ali včeraj >o bili urejeni oddelk 
prostovoljcev, navdušenih iu za 
upajočih v zmago. - oddelki, slu 
šajoči po\elj& svojih predstojui 
kov. Dunes so bežali divje in ob 
upno. zabrnjeni sleherni le rešitvi 
svojega življenja. Stežka se jc po 
srečilo vodjam. vzdržati malo tru-. 
ino skupaj, ali ni bilo prednje stra-
že. ni glavnega voja. niti straže, 
kri joče umikanje. 

V vasi sta ostali komaj dve po 
slopji. a i v teh jc bilo pusto in 
prazno. Kadar je vojska bila usta 
še izpodila z ognjem in kroglja 
mi. je izkušala gasiti — ali za 
man! Tmaknila se jc torej na bliž 
nje višine, da bi si počila po krva-
vem delu ter se okrepila za novi 
dan. Polumrak je ležal nad kraji-
ne. Mrzel veter, ki je pihal s tirol-
skih gora. je razganjal vrtince di-
ma. kadeče se nad pogorelo vasjo, 
ter razpihaval v časi ugašajoče pla-
mene. Fomalo je dogorevala vas. 
propadajoča žalostni usodi popol-
nega uničenja. 

V vasi je žalostno in grozno. — 
Z bližnjega vrha pak jc donelo 
v « H o petje vojakov, glus vojnih 
trobent in ropot bobnov, kateremu 
»o straže, postavljene v vasi, veasi 
veselo odgovarjale. 

Žalostno so odmevali ti ?voki od 
golih kadeči h se zidov. — slabeli 
in se izgubljali med razvaliuami, 
pomesivsi se z vzdihi in stoki umi-
rajočih.9 

Fprav n h kuncu šefa je stala ma-
le., ugledna hišica. — Streha in pr-
vo nadstropje je bilo uničeno, okna 
iztrgana, duri ulomljene. Tu se je 

razvil takoj spočetka, ali 
oci notranje bari-

pozneje notranjo 

Kadar je vojska zapustila vas 
ter jc vse naokoli potihniio, si je 
drznila Marietta ven. 

Zlahka, kakor bi nekje slutila 
izdajo, si* je plazila čez dvorec, sto-
pila na lestvico, oprto na doslej 
tleči kozolec, ter se ozirala okoli. 

Xjop obraz se jc izjasnil. Sko-
čila je in trdnega koraka šla v hi-
šo. 

"Oče. odšli so! je zaklicala. — 
"Leže na gričih pri < rocc bianea. 
Niso si upali prenočevati v Castel 
ntiovti rano morda odidejo da-
lje r> 

Starce, doslej skrit nekje v tem-
nem kotu izbe. je stopil iz mraka. 
Oprijemajo se sten in pohištva je 
-irišel stežka k oknu. Zdel se jc 
kakor nekaka gro/.na prikazen. 

Njegova visoka postava je bila 
zgrbljena od starosti, oslabela od 
hoj»'v. onemogla od ran. Ueli lasje 
in brada so bili barvani s krvjo, za-
rorelo obličje je bilo šc bolj začr-
uelo od avstrijskega smodnika. 

Pogledal je skozi okno ter ža-
ostno pokimal z «rlavu. Pri pogle-
lu na zevajočo puščavo naokoli, 
um je zakrvavelo srce iu starec se 
je zgrudil na okno. 

"Marietta", je zaklieal s slabim 
glasom. 

"Oče? se jc odzvalo dekle, na-
glo priskoči v^i. 

"Moraš v vas. drago dete ! " je 
govoril starec. " K o bi te tudi so-
vražniki zagledali, na-te ne bodo 
streljali !"' 

" N e bojim se. oče!'* 
"Vem. vem. Marietta! Saj si 

hčerka Lombardijc! — Moraš naj-
i varno pot za naše prijatelje!" 

"Cim se docela stemni, j c pove-
b-m na cesto k Larisi, o č e ! " Na 
ti strani se nimajo bati Avstrijcev: 
— tam najdejo tudi sled svojih to-
varišev. kateri so odšli z Mana-
•om!'" 

"Prav. Marietta, razumno in vrlo 
lekle s i ! " j«- pohvalil starce in la-
hek nasmeh je preletel po njego-
vih stisnenih ustnah. Ali ta na-
neh je naglo zopet izginil — oblic-' 
je se je starcu razvnelo in iz glo-
bokih oči j so mu sršeli bliski. 

"Marietta", je začel po malem 
asu. "Delal sem celo življenje! 

Trapil sem se. da bi svoje sinove 
lobro vzgojil in tebi prihranil do-
t o ! " — 

" V e m to. oče m o j ! " je odgovo-
rilo dekle. 

"Marietta" , je nadaljeval starec 
globokim, jednolikiin glasom. — 

"Plačal sem svoje dolžnosti, bil 
sem pošten občan! I'žival sem 
v se občn o spoštovanje!?' 

" I n kdor te je poznal, oče, ta te 
jc i ljubil!" ' je dodala Ifarietta. 

" I čil sem svoje sosede! — iz-
boljšal sem svoje vinograde, razsi 
ril svoje sadovnjake. Ni jim bilo 
enakega niti v JJergamu!" 

" V e m to. oče! — Zakaj mi pra 
vis vse to T " 

4 * Ker je moj vinograd razkopali, 
moje murve uničene, hišica naša 
razvalina!" 

"Celo Castelnupvo jp razvalina 
iu porušeno', je dodalo dekle. 

'4 Berači smp, ifftiipttft!" 
"Bog in sveta Madonna pomore 

ta oče!" ^ 
B M M H m I B B 

"Jmela si <lva brata! Enega od 
njih so ti ustrelili v Milauu, — dru-
di je padel včera j ! " 

"Molila sem* ob njegovem tru-
plu in plakala. o č e ! " jc odvrnila 
deklica iu solze so ji silile znova 
v oči. 

".Jok ne pomore. Marietta! — 
S solzami ne vzbudiš bratov; — s 
solzami ne daš novega življenja 
našim trtam: — uselnio moje 
murve, naj bi svoje oči nad njimi 
izjokala. in ognja, katerega jezik 

J se tam znova plazi, ne gasiš!" 
'Vem to. oče. a vendar plakatu!' 

je odvrnilo dekle ter sklonilo gla-
vo na dvigajoča se nedra. 

"Veš. kdo je storil vse to? Ma-
rietta! Quaranta je bil med nji-
m i ! " 

Dekle jc pobledeio iu se streslo. 
"Marietta' . j ? j -očel sta i ec po j 

malem času z grobovim glasom. — 
"Italijan, kateri j c mogel moriti 
svoje brate — je nevreden moje 
hčere! — Ti več ne ljubiš (jua-
rante ! " 

'Ne vem. oče!" je zašepetala de-
klica. 

" N e ijubiš — pravim ti. da ne 
l jubiš !" j c vzkliknil starec in tež-
ko položil svoji roki na dekličino 
ramo. "1'mirajc ne laženi. Mariet-
ta ! " je dodal z nežnim glasom. 

" Z a Boga. oče! Ti ne umiraš!" 
jc vzkriknila deklica ter se vrgla 
k starcu. 

"Morebit i " , j c odgovoril starec 
ter ovil roki hčeri okoli vratu. 

"Kadar umrem. Marietta", bo-
des sama! Sama na širokem sve-
tu ! Hotel sem te videti preskrblje-
no. in zato sem te silil li Quaranti. 
Nisi hotela spočetka o njem niti 
slišati. Potem si privolila. — Ne 
vam. ali je bila navada ali ljube-
zen. kar te je nanj vezalo. Tcda ta 
vez je zdaj raztrgana! Prisezi mi. 
da nikdar ne podaš roke seržantu 
Quaranti!" 

" O č e ! Qua ran t a je uiorda ne-
dolžen. Prisegel j c zvestobo svoje-
mu praporu, in veš. kaj je vojaku 
prisega!" 

"Marietta! Quaranta je prisegel 
na zakone, ali zakone so pisali lju-
Ije. Je pa eden zakon, in ta je sam 
L>og zapisal v naše srce! In Qua-
ranta ga jc zatajil, izdal svojo do-
movino, izdal svoj narod." 

"Oče , on ni mogel pobegniti od 
svoje vo j ske ! " 

" P a jc imel umreti, in mi bi 
blagoslavljali njegov spomin!" — 
je vzkliknil starec ognjevito ter. 
bolj vroče pritisnivsi dekle v svo-
je roke, govoril dalje: "Marietta! 

Moje dete! — Gojil sem te ka-
kor biser. — ljubil sem te, živel in 
delal samo zate! — Nisi mogla 
imeti boljšega očeta. Icj Marietta! 
— Ne hoti. da bi ta oče moral u-
miraje te kleti! Odreci se Qua 
rante!" 

"Odrekam se ga. oče" , je zaše 
petaio dekle. 

"Prisezi. Marietta!" 
' * Prisegam ! *' 
" N e podaš svoje roke nikomur 

drugemu. razven poštenemu Itali 
j a u u ! " 

"A l i pa nikomur, o č e ! " je doda 
la Marietta zopet s trdnim glasom. 

" Hodeš vzgajala svoje otroke v 
ljubezni do domovine, v črtu de 
sovražnikov svojega naroda!" 

' ' Prisegam, oče!" ' 
" B o g in sveta Madonna naj te 

blagoslove, moje de te ! " je zaše 
petal starce in sklonil sivo glavo na 
dekličin tilnik. 

"Slišali sino tvojo prisego! Bog 
te blagoslovi, hči ponosne Lombar-
dijc. j c zazvenelo iz kota izbe. Za 
ropotala so podna vrata v klet, iu 
nad njimi se jc objavila temna po 
stava z razmršeno glavo. 

Oče in hči sta se-obrnila k oblo 
ku. — 

"•Se ne" , j c zaklieal starec. — 
Počakajte šc časek. da Marietta 

raz po gleda okoli. — Idi, dete. 
i d i ! " 

Glava je izginila v obloku. vra 
ta so se zopet zakiopiia. Zlahka se 
je izmuznila Marietta iz sobe, spre 
mljena od nežnega pogleda svoje-
ga očeta. Za nialp časa je pribe-
ž^la zatopljena nazaj. 

Oče! — Prihajajo sem. — Ser-
vant Quaranta z nekoliko vojaki" , 
je prestrašeno klicala. 

"Oeuiu prihaja, ta prokleti? — 
Pomni svojo prisego. Marietta!" 

" K a j smo mi to vse zakrivili? — 
Gospod veli. mi poslušamo. — Naj 
se poveselim s teboj, ljubljenka 
moje duše. in plakam naj s teboj 
nad padlimi brati." 

"Nad seboj plakaj. ti izdajiea 
domovine!" — je strastno zaliri-
pal stari oče. — " N e nosi nam sem 
judežkih svojih solza ! — Drugje 
si išči ljubico, ne med svobodnimi 
dekleti Italije." 

Osupel je gledal vojak k deklici, 
čakajc od nje besede tolažbe. 

" I d i — idi. Jakob Quaranta", je 
velela deklica, ponosno se vzpe-
njaje. 

" Id i , hlapec! Tukaj ni tebi rne-
seta!" je divje zakričal starec, 

"Nisem hlapec!' j c zaklieal raz-
draženo vojak. " I n ti. Marietta, 
bodeš moja !"" 

"Nikdar, nikdar", je kričal sta-
rec in zgrabivši kij se gnal na 
Quaranto. ki je hotel Marietto ob-
jeti. Vztekel se je vrgel vojak na 
starca. Eden krik in že so drli o-
stali z dvorca v izbo. Marietta in 
starce sta se obupno branila, ali 
vojaki so ju v togoti podrli na ze-
ljo. 

V tem je vzletel zapah na kvi-
šku. Nekoliko temnih postav je 
prodrlo iz kleti. Zazvenčulc so sa-
blje, za grmele puške, in po krat 
kem boju so se zvalili vojaki na 
zemljo. Le eden je utekel* in uikdo 
ga ni zasledoval. 

" A zdaj proč. Marietta, proč 
prijatelji", je h rope 1 starce, brez 
moči se dvigajo z zemlje. 

" P r o č oče? In brez tebe?" — je 
zaklicala devica. 

Brez mene!" — Jaz umiram in 
te blagoslavljam!" 

'Ostanem oče! 1'mrein s teboj!" 
" P r o č dete! Italija potrebuje 

žen. potrebuje mater. — Idi. dete. 
zapovedujem t i ! " 

Marietta j c pokleknila, in starec 
j o je blagoslovil. "Sama iu zapu-
ščena si na svetu. Marietta, ali bla 
goslov moj te bo povsod i sprem-
ljal in naredi te srečno!" 

Marietta je ihtela. Eden ustašev 
je pokleknil poleg nje preti star-
cem. 

"Blagoslovi tudi mene. oče 1 I 
.jaz sem sirota in imam nikogar na 
svetu! Bodeiu vaši Maiietti bral 
in. da-li Bog. i kaj v e č ! " 

Po kratkimi času je bežala Ma-
rietta skozi vaške razvaline. Za njo 
ustaši. ki so bili skriti v kleti. Noč-
na tema in dim sta jc zakrivala so-
vražnikom. Tavali so kakor duho-
vi po pustih cestah, osvetljeni le 
od nekoliko požarovih stebrov. 

Ob Maricttinem boku je korakal 
mlad mož visoke postave. Bil je to 
njen novi brat in morda tudi bo 
doči ženin. 

Skozi nočno tišino so zaslišali 
zmeden šum — potem je utihnil i 
ta. Bil je to nov oddelek vojske, 
kateri je bil privedel ubegli Qua 
ranta. Našli niso nikogar — starec 
je bil hladen mrlič. Na otrpnclem 
njegovem obrazu je kraljeval na-
smeh. t mrl je mirno, — saj je ve-
del. da svoje hčerke ne ostavlja 
zapuščene. 

Na dvorcu pred poslopjem so se 
odzvali koraki. Vojaki so se usta-
vili. puške z ropotom padle na tla. 
Sprevodni je razdelil povelja in 
na to stopil r izbo. 

"Marietta* Angel moj! Ti si ži-
va, zdrava!" je zaklieal ter radost-
no pošel k dekletu. 

Marietta se je umeknila, kakor 
ne bi videla stegnjene njegove ro-
ke. — 

1 •• Živa in zdrava " . 
V*m p* 

cob Quaranta? — 

Nebo žari, 
Spisal siivin Sardenko. 

NAROČILO. ^ 
Ali vam je že ode ve tel 

ajdov evet? 
Ali vzeli i-te čebelam 

ajdov med? . 

Ali že jc ravni travnik 
narejen ? 

Ali že je križ ob hiši 
narejen 

Ali vam že poje čižok 
s praznih, nj iv : 

Mrtvi snopi, mrtva polja. 
Jaz sem živ. 

Mati, kruha mi po&ljirte 
ajdov hleb; 

oče. od medu mi dajte 
sat prelep! 

Sestra/ s travnika poveži 
iop cvetov, 

lani/ od -križ* mi pošljite 
blagoslov! 

Vojni povigejt ha vstopnice v gle-
dališčih, varijetih ih fcmemato-

Zveza avstrijskih gledaliških 
ravnateljev je soglasno sklenila, 
da se za vojnopreskrbne namene 
vpelje povišek na vstopnice v gle-
dališčih, varijetih in.kinematogra-
fih. Ta dolgeba stopi v veljavo s, 

je odvrnila! 1. majem. Vu»ina tega po viška se 
določila na posvetu s predsed 

stvom vojalkega vdovskega in A 

Nihče neče 

$1000.00 nagrade. 
Torej druga ponudba! 

% 

VSAK POSAMEZEN DOBl PROSTO VONŽJO IN 
VSE STROŠKE POVRNJENE ZA OGLEDATI NAŠE 
KRAJE, ČE NE DOBI RAZMER NATANKO KAKOR JE 
ZDOLEJ OGLAŠENO. 

1. Vsakdo, ki ve za lepšo deželo, boljo zemljo in 
večje splošne pridelke in da se kupi zemljo za 
isti denar ali ceneje, kot tukaj. 

2. Vsakdo, ki mi pokaže čisto zemljo v ravnini, 
da se dobi aker v najem ceneje kot $4,00. V 
kolikor je meni znano se niti za ta denar ne 
dobi. 

3. Vsakdo, ki mi pokaže sigurno podjetje ali 
banko v Ameriki, ki plača več vlagateljem, ka-
kor pa naša čista zemlja v ravnini. 

4. Vsakdo, ki mi pokaže v Ameriki kraj, kjer ra-
ste vinska trta bolje kot pa tukaj. 

5. Vsakemu kupcu zemlje z gozdom v ravnini, ki 
se obveže isto izčistiti, plačam vožnje stroške, 
ne glede kje in od koga kupi zemljo. 

' N A Š NAMEN JE: GOZDOVE IN MLAKE IZTREBITI 
IN NAREDITI TRATNIKE IN POLJA. PO SVOJI SLABI 
MOČI BOM PRIPOMOGEL, DA SE NAPRAVI DEŽELA 
MEDU IN MLEKA. 

Rojaki, ki imate denar, k vam se obrnem, naložite ga 
v naši ravnini. Zemlja vam bode izvrstno poplačala vaš ka-
.pital. S tem ne menim kupiti gozd in ga držati, to ne ko-
risti deželi niti kupcu. Zemlja se mora takoj čistiti. Tu-
kaj so polja, ki so plačala toliko najemnine za aker, za ko-
likor ti jaz prodam aker V gozdu. 

MARSIKDO SE 60 ČUDIL, DA SE RAVNO SLO-
VENCEM PONUDI TAKA PRILOŽNOST. 

NATO IZJAVLJAM, DA SE NUDI VSEM LJU-
DEM, KER V SPLOŠNEM PRIMANJKUJE KAPITALA 

. ZA UREDITI DEŽELO IN JO POSTAVITI V PRVO VR-
STO KAMOR SPADA. 

Tu je na milijone akrov gozda, ki čaka čiščenja, da 
se napravi polje, ki ga ni boljšega na svetu. O tem se lah-
ko sam prepričaš pri čisti zemlji. Slovencem jaz ne bom 
razlagal, kaj raste tukaj, pridi in oglej si zemljo in se boš 
sani rašel. Jaz ne ponujam nekaj zastonj, temveč dežela 
sama te vabi, da naložiš denar tukaj. Zato boš bogato po-
plačan. Garantiram pač vsakemu, da bo naša zemlja v 
ravnini za poljedeljstvo najdražja, ko bo enkrat vsa či-
sta. Kajti pridela se vsega tolik ona aker, kakor kjerkoli 
drugje. Podnebje je dobro in milo, voda izvrstna in deže-
la bo bolj zdrava kot kjerkoli, ko bo vsa čista. 

Imam nekaj kosov v gozdu, ki jih čistim, in garanti-
ram večje letne obresti, kakor v vsaki banki. Obenem bo 
p asvet za polovico do dvakrat toliko vreden. 

KOMUR ENAKA PODJETJA NE UGAJAJO, ONEMU 
NI MOGOČE VEČ SVETOVATI. PRIDI V MISSOURI, 
OGEJ $1ZEMUO IN NIHČE TE NE BO SILIL, AKO NE 
BOŠ GOTOV, DA BO TVOJ DENAR NAJBOLJE ULO-

*•!*•>,/1 ZEN. ' ' ' 
Ne hodi k meni, niti kakemu drugemu agentu zemlje. 

Idi torej naravnost k kmetom in prepričal se boš, kakšna 
jc naša dežela. 

Vsak posamezen dolar se krvavo rabi za razvitje in 
čiščenje. Naloži ga in najbolje sq bo obrestoval. 

FRANK GRAM, Naylor, Mo. 

' VUV-' 
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N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E 
KRANJSKO. j ol ja. Za oba pridelka je nastopila 

Andrej baron Winkler. Te dni '-»radi tega izredno visoka cena. 
smo priobčili kratko vest iz (Jrad-j 1,1 ta draginja bo trajala, doklei 
ca da je tatu 13. sušca preminul 1,0 vojna, dokler ne dobimo po-
v starosti HI let nekdanji kranj-jtrebiie preje in oljnega semena 
ski deieiui predsednik Andrej ba- /<rPe l iz inozemstva. Ves čas vojne 

Wlwili l V l i l ni m Sana Ijij™ »e dl je! Spričo tega pomanjka-
o venski listi jtisali o njem dru- '» ja smo dol/ni, da slkrbimo za po-

gače, sodaj pa. v burnih časih, prr-
»ibčujejo sledeči nekrolog: Andrej 
baron Winkler je bil mož. ki kot 
visok politični uradnik je bil spo-
štovan iu ljubljen od slovenskega 
naroda, kakor ne lahko kak drug 
njegov »tanov-rki tovariš. Bil je 
sin kiuet*kih starišov v Trnovske 
planjave na (lorrikeun in je bil ]>o-
uoMeti, da *e je iz kmotskega i>oko-
1 cilja povspel do baronstva. Bil je 
vedno poštenega narodnega pre-
pričanja. Ni j»a se imel zahvaliti 
/a svoje nairt-edovanje v službi 
protekeiji, ampak ediiK»-le svoji 
nadarjenosti iu pridnowti. L. 1873. 
je bi! izvoljen na Goriikeau /.u. dr-
žiivuega po>laJK-a. 1. 1880. je pa 
bil jhmI Taafej« m imenovan za de-
/elm-jjra prwls*Mluika kranjskega. 
Bil je prvi Slovenec na tem me-
stu. Taafiejevo ministi-stvo je ži-
velo od podpore slovanskih po-
slancev, a storilo je za slovanske 
narode kjut mogoče najmanj. Tu-
di Sloveu9ao bili tedaj v vladni 
stranki v tlolu mvurtovt-m klubu, 
fmenovauje Winkierja je bilo te-
daj za Slovence tnala koncesija. 
Razmero so bile tedaj na Kranj-
skoiu nenaravne. Slovenščina ni-
kjer ni hnela svojih .pravic. \Viu-
kb*r j»* takoj ob svojem na«topu 
priznal sluven&ko urad o van je. Za-
to *e ni čuditi, da j " bil pri svo-
jem potovanju po deželi povsod 
\iiiarno [»ozdravljen. Zasluge ba-
rona Winkierja za kranjsko de-
želo in s tem kolikortoliko za vam* 
Slovenec s j Velike. "Slovenski 
Narod'' jili je povodom njegove 
*mrti navedel tako-le: '" L'redil je. 
kolikor se je dalo, jescikovuo vpra-
šanje. I'rado van je okrajnih gla-
varstev s slovenskimi občinami jc 
|MHtalo sio\Cii>ko. |Kjlitičui upravi 
j »odrejeni uradi s<» sprejemali slo-
venskr vloge in jih reševali v s!o-
veti-skirti j«-ziku, konec je bil nare-
jen korupciji, nas-ilnosti in >»lepar-
stvu pri volitvaJi in slovenske vc-
erne so zavladale v deželnem Zbo-
ru, v deželnem odboru, v ljub-' 
"jau"»kem mestnem za~>t<rpu- trgov-
ski zbemiei in drugih občinah. 
Winkler je pomagal, da je moral 
vUj* sodni predsednik Waser pre-
klicali svoj ukaz, da velja ua 
Kranjskem * samo nemščina kot 
sodni jeKtk, Winkier je odprl slo-
venskemu! jeziku vsaj deloma vra-
ta v učiteljišč«* in v srednje •šrs-le. 
t isto gotovo jc , da je Winkler 
največ pripomogel da so se ustva-
rili predpogoji nwrodueuiu iu go 
s|>odairskemu razvoju na Krauj-
skeita. Njegovi ipreduiki v> bili u-
raduhki. ki so reševali akte. a ne 
<» enem se ne more reči. da bi bil 
kaj koristnega storil za kranjsko 
d e ž e l o . Winkler pa si je na vseh 
)>oljrh pridobil nepozabnih za 

I>ne 11. oktobru 1892 je 
Winkler odstopil. Strmoglavile so 
ga n- mrke stranke. P n v l i l se je 
v Gorieo. Tudi na .stara leta se je 
v«slno živo zanimal za slovensko 
narodno, kulturno in gospodarsko 
delovanje. Po izbruhu vojne z Ita-
lijo se je preseli! V Gradec, kjer 
ga je zalotila bela smrt. Pokojni 
.i« bil iuiejitelj velikega križa 
Fraue-Joitefovega rt da ter vitez 
/elezue krone 11. razreda. Bil je 
častni taeečiMi ljuWjaiunki hi čast-
ni občan skoraj vseli kranjskih 
iiM-̂ t in trgov ter mnogih kmet-
• krli občin. Služil je državi iu svo-

larodu iu pri tem ni niko-
<toril nobene krnice. 

"K. Fr. Press*" o Winklerju. 
" M i r " piše: Povodom siniti nek-
danjega kranjskega deželnega 
predsednika barona Winkierja je 
zapisala dunajska "Neue Frek 
Press«' * * ta-le a t a v e k " P o d po-
krovitcljstvam kranjskega dežel-
nega predsednika je zanesla Mo-
horjeva bratovščina, v kateri j 
vladala duhovščina. slovi-nrfko 

ua Korotiko in Štajer-
Družba sv. Mohorja je kul-

turna ustanova, ki se s politiko 
nikdar ni pečala. Zato tudi o kaki 
slovenski ' 'prvpagandi" Družbe 
uiti ua Štajerskem niti na Koro-; 
• keiu ne more biti niti govora. Pi-
sava dunajskega židovskega gla 
sila je značilua za duh. ki reje v 
vrstah eastileev " N . Fr. Pretise 
v času. ko vsi Slovenci strogo dr-

premirje in uaAi 
in iaatje krvavijo na boji 

aeu m preonnogi somišljeniki 
iz varnega zavetja do 

trebuo predivo in olje doana, da se 
povrnemo nazaj k pridelovanju 
predivaiatih in oljnih rastlin. Na 
pridelovanje bučnega semena in 
solnčnic sem že opozarjal. Sedaj 
pa opozarjam ua veliko važnost 
•lanu. ki na-m daje ipredivo in olje 
obenem. Lan smo po naših krajih 
v prejšnjih časih pridelovali v 
večji meri, dokler ga niso izpod-
liuili inozemski bombaž in druge 
predivnate in oljne rastline. Da-
nes pa zasluži, da ga po naših kra-
jih /cjK't sejeiuo. Kako drago je 
postalo pmtivo. vklimo iz slede-
čili številk. Prej se je dobilo 1 kg 
dobro otrtrga prediva za GO v, la-
ni je cena poskočila pri prodaji 
ua debelo za nekaj časa celo na 

K in sedaj se je ustanovila na 
2 K 20 v. Seveda mora brti pre-
divo čisto otrto. To so silno viso-
ke cene, posebno če pomislimo, da 
se na oralu njive lahko pridela do 
PH» kg predira in več in razen te-
- a še .'iUO litrov laneuegu semena, 
ki sicer ne daje jedilnega olja. 
toda jako dolhro iu važno olje za 
raznovrstno rabo: lanene tropine, 
ki jih dobimo kot odpad ok, so pa 
izvrstna močna krma za našo go-
ved. Zato je irujno priporočati, da 
se gospodarji jk> vseh tistih kra-
jih. kjer so se prej pečali s pride-
lovanjem lanu, zopet poprimejo 
t<-ga pridelovanja in da že letos 
posejejo nek.ij lanu. l*ri na-s ima-
mo gotove leg<*. ki so izvrstne za 
lan. Po teh legali naj se lan zopet 
seje. ker se danes taka setev ix>lj 
izplača kakor setev kake druge 
rastline. Ako dobimo doma po-
trebno >eme poletnega lanu, je še 
vedno čas. da ga sejem o. Sicer se. 
bo dalo seme pa tudi še od dru-i 
god dohiti. Pozni poletni !au se 
lahko seje tudi še meseca maja 
noter do srede junija. Ker ostaja 
lanei.o seme j>o par lot kalji\o. 
lalikn rabimo tudi starejše seme 
če je bilo dobro spravljeno. Le-tc 
staro s<-me se bolj hvali kakor no-
vo. ker daje boijšo prkle lke , baje 
daljša stebelca iu fiuejše predivo. 

ŠTAJRRJSKO. 
Kaj se bo letos posebno izpla-

čalo? .Mariborski "Slov . Gosp/"; 
pi*<-: Oblasti z rctfuiimi odloki pri-
{»oročajo. da bi s<- letos .sadilo 
mnogo krompirja in sejalo mnogo 
oljnatih rastlin. Ta nasvet je po-
polnoma na mestu. Krompirja si 
je v vojnem ča^u izredno mnogo 
porabilo, tako tla se sedaj že po-
javlja pomanjkanje krompirjevih 
zalog. Mnogi posestniki se celo 
pritožujejo, da jim bo primanjko-
valo semenskega krompirja. Da se 
bo moglo letos dovolj ali pa še 
več krompirja posaditi kot navad-
no, j e potrebno, da se okrbi dovolj 
semenskega krompirja. Ker je čas 
kratko odmerjen, je potrebno, da 
se vsak. komur manjka semen-
skega krompirja, po občini obrne 
ua dkrajno glavarstvo, da isto po-
krbi zanj. Krompir ima izredno 

lepo ceno, katera mu bo ostala go-
tovo še tudi v bodoče. Zatorej se 
naj vsak potrudi, da nasadi letos 
koLikor mogoče muogo krompirja. 
Enako je z oljnatimi rastlinami. 
Ker je uvoz olja iz tujine zaprt, 
je nastalo v naših krajih veliko 
pomanjkanje jedilnega in druge-
ga olja. O n a pa je istemu izred-
no poskočila. Bučno olje, ki je 
stalo pred vojno 1 liter 2 kroni. 
Mtanc sedaj 7 kron. Sejmo torej 
bit os kolikor mogoče muogo oljna-
tih rastlin, kakor: lanu. malka. 
solnčnic. buč itd. Mak n. pr. sta-
ne ž st daj 1 kg 1 K "»o vin. iu 
utegne biti še dražji. Lan pa se ne 
izplača sejati samo ra-di olja. am-
pak tudi radi prediva. ki je v ceni 
poskočilo za 150—200 odstotkov. 
Poročila s Češkega pravijo, da ta-
inošnji kmetje stara, malorodovit-
na hmeljišča opuščajo in sejejo 
mak. lan. konoplje hi enake rast-
line. Kdor bi rabil kako vrsto vr-
sto omenjenih semen, se mora obr-
niti na žetvenega komisarja R. 
Petrovana na mariborskem okraj-
nem glavarstvu, kateri bo dal na 
svet, kje dobiti potrebno semenj e. 

K0R0&K0 
Po preJeem sodu ustreljen je bil 

v Celovcu 16. sušca 25 let stari 
Franc Set oil. ki je bil že januarja 
t. 1. obsojen na daljši zapor zavo-
ljo begunstvu in goljufij. Na nje-

je zof>et dezertiral iu goljufal na-
prej. 

V ujetništvu. Po več kakor tri-
najstih mesecih se jc oglasil* iz ru-
skega ujetništva Jožef Einspieicr, 
Hanjževeev v Ledinah pri Sve-
čah. 1>H je v Przemyslti in ves čas 
od tedaj ni bilo o njem nobenega 
glasu; icneli so ga že za mrtvega. 
Sedaj -pa se je oglasil 3z ruskega 
ujetništva. Njegova brata .Boštjan 
in Nikolaj sta tudi v ruskem u-
jetttištvu. tretji brat sFramc pa je 
bil ranjen. 

Smrtna kosa. Iz Pliberka se po-
roča: Dne 16. sušca sano spremili 
k večnemu počitku K>istino Silan 
rojeno Wal4and. Občutno obisku-
je Bog to ugledno slovensko rod-
bino v Pi.fcbenku: še niso usahnile 
solze za sinom, doktor Rudolfom, 
ki je padel kot žrtev vojne, iu že 
spet tečejo z novo silo za materjo. 
Težak uda rep je to za priletnega 
moža. ki j«- izgrtbil ženo. kateri je 
malo enakih, težak, mogoče več 
kot težak udaie-c je to za ostalo 
hčer, gdč. Pavlo, ki je morala iz-
gubiti tekom enega leta dvoje dra-
gih bitij v življenju. Takšnega po-
greba bode Pliberk malokdaj zo-
pet videl, kot ga je gledal 16. suš-
ca. Domači trije duhovni ter žup-
nika iz Vogrč in Možice so opra-
vili zadnjo duhovniško službo bla-
gi rajni. V ogromnem številu se 
je udeležila pogreba naša dobra 
slovenska tik ulica. Prišla jc. da iz-
kaže ženi. 'ki je bila pri njej spo-
štovana in ljubljena, zadnjo čast 
in zadnji čin ljubezni na tem sve-
tu. Ĵ ep dan je bil. prvi jasni iu 
t upi i dan v tem letu. 

Gospodarska zveza z Nemčijo. 
Koroško industrijsko in obrtno 
društvo se je v odiborovi seji so-
glasno izreklo za najožjo gospo-
darsko zvezo z Nemčijo iu se pri-
družilo načelom koroške trgovske 
in obrtne zbornice v tej zadevi, 
izraženim v zbornici 20. decembra 
1915. 

Prestavljen je bil na lastno pro-
šnjo poštar Jakob Cuš iz Klein-
kirchheim v Milštat. 

Aretiran je bil zavoljo prestop-
ka nravnosti velikovšfki mestni 
elektrotehnik Vkicenc Aru os. 

je bil« 

PRIMORSKO. 
Iz Vipavske doline poročajo: 

Vino je že skoro vse prodano — 
prezgodaj ! Sedaj ima ceno 14U K 
hektoliter. To je res visoka cena. 

v primeri z odjem — 9 K kilo-
gram 1 — in drugimi živili ne pav-
visoka. Cena vitrijolu in žveplu, 
brez katerih vinogradnik ne more 
obstati, tudi ne bo nizka, pa da 
bi se le sploh dobila v zadostni 
meri. Delo gre dobro od rok; vse 
se pridno giblje — žene. deJcleta. 
otroci; pohajači so izginili. Seve-
da lačen ni dobro pohajati, želo-
dec glasno kliče: delati! Pohval-
no se mora omejiiti vrlo vojaštvo, 
ki rado pomaga posebno pri polj-
skih delih. V mnogih krajih pra-
vijo: Bog varuj, da bi ne bilo vo-
jakov, nič bi ne bili naredili. V 
vinogradništvu se pa tuji vojaki 
malo razumejo in 'bi želeli, da bi 
nam vojaška poveljstva poslala 
trtoreje veščih vojakov. —»• Tako 
blizu fronte smo, pa živimo kot bi 
za vojno ne vedel L S tetm pa ne 
mislim reci, da bi je tudi ne po-
znali, čutili in videli, le Italijana 
se tu nič ne bojimo. Vipavec pač 
dela svoje delo uniiriio naprej kot 
v mirnih časih in sam pri -sebi mi-
sli: Božja volja je, Italijani ne bo-
do prodrli. Z bojno črte se sliši 
k nam vse, tudi streljanje iz pušk 
in strojnic; dolge lise žarometov 
nas dosegajo in svetilne ratkete se 
opazi, ali to se nam zdi že vsak-
danje. Le ko se oglasi top velikan 
s svojim do neba segaj očim gro-
mom in tudi po naši dolini zaškle-
petajo šipe a- oknih, tedaj se spom-
nimo vojne in vse njene groze — 
spomnimo, da v naši bližini vlada 
smrt... ! In vse to nam je pripra-
vil bivša zaveznik — prijatelj; v 
pohlepu po lepi naši domovini a 
ne doseže tega nikdar ne, zato so 
nam porok naši vojaki-junaki, 
imamo vsaiko vrstnega vojaštva, 
vseh narodnosti; naši ljudje so 
dobri, radi jim dajo vsega, če le 
imajo, vojaštvo jim ohranja le 
dobre spomine. Posebno so pri-
ljubljeni Dalmatine i, ki so blagi 
in pošteni ljudje, obenem pa naj-
hrabrejši borile i proti »kupnemu 
sovragu. Lahko razumemo njih 
jezik, posebno naše in njih narod 
ne pesmi znajo krasno prepevati. 
Kar se tiče pobožnosti, so menda 
ined prvimi Poljaki. Videl sem 
j Hi. kako radi hodijo k maši, ko 
pa gredo mimo znamenja ali ka-
pelice, se spoštljivo odkrijejo. 
Ziberejo se sami med seboj zvečer 
in molijo. Poljaki so res pobožen 
narod. Tudi Mad j are imamo, aj 
naše ljudstvo jih oplodi ne razume. 

kabinetnemu ravnatelju tajnemu 
svetniku baronu Schiesslu iz do 
berdobskega kamna izdelano teži-
lo. ki se polaga na pisma, s proš-
njo, da je predložiti cesarju v spo-
min na boje av stri j sikih čet na do-
berdobski planoti. Cesar je bil ba-
je vzradoščeu radi tegu daru iu 
je ukazal izreči odboru svojo za-
hvalo. 

Raznoterosti. 
Sladkor. 

Povodom vpeljave sladkornih 
nakaznic bo gotovo zauimalo sle-
deče : 

Avstrija jc na sladkorju ena 
najbogatejših dežel Evrope. Leta 
1905—06. je pridelala okroglo 14 
in pol milijona stotov sladkorja, 
od katerega je leta 1908 nad 8 mi-
li jouov stotov romalo v inozem-
stvo. Leta 1U14—15. je bila mno-
žina pridobljenega sladkorja po-
sebno bogata. Znašala je okoli 16 
milijonov stotov. Poleg tega je bi-
lo še okroglo 13 milijonov stotov 
stare zaloge. 

Vsled izbruha vojske je padel 
izvoz sladkorja na tretjino prej-
šnjega leta, t. j. okroglo 3 milijo-
ne stotov. Oeprav jc med tem ča-
som zaostalo, na drugi strani se jc 
izvoz v nevtralne dežele povišal, 
ni misliti, da bi sladkorja zmanj-
kalo ali pa so si ga menda pože-
ruhi že toliko nakopičili?! 

Gospa Katarina Schratt, • 
bivša dvorska igralka, ki ji je 
pravzaprav ime Katarina Kiss pl. 
Ittebe. jc odlikovana s častnim 
znamenjem prvega razreda Rde-
čeea križa z vojno dckoraeijo. 

Strašna nesreča v rudniku. 
Iz Bitonja, Zgornja Žlezi ja, po-

roča "Wolf o v urad: 
V Preussen rovu pri Mitrovieu 

se je pripetila pred kratkim straš-
na eksplozija. Proga je deloma raz-
drta, ponesrečilo se je 20 mož. 

Lipske umetne gore. 
V okolici mesta Lipska ni nika-

kih gričev ali gora. Da se temu ne-
dostatku odpomore. so že pred le-
ti nasuli umetno goro z imenom 
1 Rosentalberg*. a ljudstvo jo ime-
nuje po svoji šegavosti "Sherbe1 

berg" (navozili so tjakaj v p: 
vrsti mestne smeti). Na vrh:, je 
zgrajen razgledni stolp v švedskem 
slo-ni in vse skupaj napravlja prav 
imeniten vtis. Sedaj je lipska 
mestna občina sklenila nasuti še 
drugo, znatno večjo goro, in si-
eer v lachenskem ozemlju. Dočim 
pokriva Scherbeiberg le 10.000 
kvadratnih metrov prostora, bo 
novi grič zavzemal 350.000 kva-
dratnih metrov, njegova vsebina 
pa bo znašala 2 in. pol milijona ku-
bičnih metrov. Stroški bodo zna-
šali 1.200,000 mark. 

Ijencev in delavcev, in sicer v vi-
šini plač iz leta 1790. s pribilkom 
50 odstotkov draginjske doklade. 
Za tovarnarje in rokodelce ter de-
lavce, ki bi se branili izvrševati 
svoje običajno delo. je zakon do-
ločal ostre kazni. 

Smrtne obsodbe v Srbiji. 
Sodišče okrajnega poveljstva v 

Gornjem Milaiiovcu je po prekom 
sodu obsodilo na vislice kmeta Ži-
vota Radoviča iz Ljubica, okraj 
Ruduik. zaradi hudodelstva umo-
ra. izvršenega s tem. tla je 2. no-
vembra 1915 ubil v Ljubieu dva 
avstrijska .vojaka na ta način, tla 
ju je tolkel po glavi. Ker niso ime-
li pri rokah vešal. so y:a ustrelili. 

Isto sodišče je obsodilo po pre-
keni sodu na smrt bivšega srbske-
ga vojaka Milana Maksimoviča iz 
Bogdaneev. okraj Vžiee in kmeta 
Ljubinka Sizoviča iz Gornje Go-
re. zaradi zločina proti državni ob-
oroženi sili. ker se nista odvzala 
pozivu, da izročita orožje, ampak 
sta skrila orožje, strelivo in bom-
be v neki kolibi v okolici Kustu-
niča ter se nista hotela odzvati 
niti pozivu orožniške patrulje. Za-
to sta bila ustreljena. 

USTNICA UREDNIŠTVA. 
L. U., Wilpen, Pa. — Dotičuega 

pisma iz stare domovine ne more-
mo prej priobčiti, da nam nazna-
nite. iz katerega kraja ste ga do-
bili : sicer nima pomena. 

ŽENITNA PONUDBA. 
Mladenič v starosti 34 let. z du-

bro plačo plačo, se želi seznaniti 
s pošteno Slovenko od 2~> do 3l> 
let staro v svrho ženi tbe . Vdova 
brtK ali z enim otrokom ni izklju-
čena. Denar je postranska stvar. 
Le resne ponudbe s sliko pošljite 
pod ši fro: 

"Gotova srtča". 
Box 212. Adamsou, Okla. 

f 1-3—5) 
Kje je moja sestra ANA ZAD-

NIK Doma je iz Podbeže. po-
šta P odg rad. Primorsko. Pred 
dvema letoma je bila v Alleg-
heny. Pa., in kje je sedaj, ne 
vem. Zato prosim, da se mi ja-
vi, ali pa če kdo ve za nje na-
slov. da ga mi naznani, za kar 
bom hvaležen. — Joseph Merš-
ni'k. 705 E. IGO. St., Cleveland. 
Ohio. ; l-;;—5) 

Kad bi izvedel za naslov svojega 
svaka ANDREJA BERN K. Če 
kdo izmed rojakov ve za njegov 
naslov, prosim, da ga mi nazna-
ni. ali uiij so pa sam javi. — 
Frank IJaša Kovač, Box 112. 
St. Mar vs. Pa. 1 >Vs 

Kje j e ANTON RUS. podoniače 
Smet o v i/ Travnika pri Loškem 
potoku? Za njegov naslov bi ra-
da izvedela njegova svakinja, 
sestra njegove žene Antonija 
Lustick, ker mu imam poročati 
nekaj važnega iz starega kraja. 
Prosim cenjene rojake, <V kdo 
ve. da mi naznani, ali naj si* pa 
sam oglasi. — Antonia Lustiek. 
Box 54, Bouifas, Mich. 

(2! >-4—2-5) 

POŠTA ZA AVSTRIJO. 
Parniki, ki vzamejo avstrijsko po-

Što, odplujejo: 
l"nited Stal. s"' 11. maja. 

4 'Oscar 11." 18. maja. 
"Frederick V 111. 31. maja. 

Ilellig TMav" S. junija. 
" Fnited States" 22. junija. 
"Oscar 11.*' 29. junija. 
1/.režite ta seznani, da se bodete 

vedeli ravnati. 

POZOR! 
Rojaki v Indianapolis, Ind., in 

Okolici obrnite se k meni za pojas-
nila. kadar popravljate svoje hiše 
ali pa nove zidate. Jaz dam vsa 
stavbanska pojasnila brezplačno. 
Torej vprašajte za vse podrobno-
sti mene. predno .s,- s kom pogo-
dite. Ne bo vam žal. 

Vsem rojakom se toplo pripo-
roča m. 

FRED 11 KOVAT IN. 
724 North AVarmau Avenue. 

29-4—."-."> Indianapolis, lud. 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKA 
TOVARNA TAMBURIC V AMERIKI 

OPOMIN, 
Toiupotom opozarjam vse one. 

ki ini kaj dolgujejo na hrani, da 
se mi zglasijo najkasneje do 15.; 
maja in poravnajo svoj dolg. ker) 
drugače bom priinoran žinimi po-. . . " 1 | stopati sodnijskim potom bi jiii 
bom obelodanil v G. N. s slikami.! 
Torej storite svojo dolžnost 
vočasno. da lic boste imeli s 
ni jo opraviti! 

Alois Semanič. 
724 N. Warmau Ave.. 

(29-4—2-5; Indianapolis. Ind.1 

priporoča m n e m 
Slovenskim '.»m-
buraikim ztoroo, 
kakor tuli posa-
meznikom, ki lju-
bijo tambuie. V 
te; tovaral se ftde* 
lnjejo tambare p« 
n»jnfttej wm ai*t«-
•h ll najpopalaaj-
i>b UD »fftlrlh u -
Jrlit. 

OkraScn« so s bi-
seri ia vsakovrst-
nimi roiaml. 

Velika isIori 
vsakovrstnih godal 
in najboljših gra-
mofonov ter finih 
slovenskih pIoSč i. 
t d 

Veliki Uaatrov*. 
•1 cenik • slikami 
pošljem vsakemu 
laatonj 

Ivan Benčič 
4tS4 St. Clair Av«. 

fftortUid, •J 

Podraženje časopisov v Pragi. 
"Narodni Litv" st> sporočili, 

da so vsled velikega podaženja pa-
pirja prisiljena zvišati cene za in-
serate z?i 10 odstotkov ob dnevih 
med tednom in za 20 odstotkov ob 
nedeljah in praznikih. Obenem je 
naznanil list. da bo odslej številka 
zjutranjega izdanja v smislu ob-
veznega dogovora med vsemi pra-
škimi listi stala 2 vinarja več, to-
rej med tednom 10 vinarjev, ob 
nedeljah in praznikih pa 12 vinar-
jev. 

Zdravnik umrl na legarju. 
V Gorici je umrl rezervni voja-

ški zdravnik dr. J. Offncr, doma iz 
Kamnice pri Mariboru. Umrli je 
zet nadučiteljeve vdove gospe 
Ane Sorko v Št. IIju v 81ov. gor. 

Grozno moril no orožje 
je iznašel nek russki inžeuir, ka-
kor poroča list "l)en"' . tem a-
paratom se zamore brizgati gore-
ča tekočina na sovražnika. Apa-
rat je dolg 71 centimetrov ki ši-
rok 15 milimetrov. P n i poskusi 
se bodo vršili na severnem boji-
šču. a učinkuje neki strašno. 

Dandanašnji vse iznajdbe niso 
za nič drugega, nego le v vojue 
svrlie, za moritev nedolžnih ljudi. 

Najvišje cene sa časa velike 
francoske revolucije. 

Zanimivo je vedeti, kako daleč 
so segale najvišje cene za. časa ve-
like francoske revalue i je. Zaikon 
z dne 29. septembra 1793 določa 
najvišje cene za naslednje pred-
mete: Sveže in nasoljeno meso in 
slanina, surovo maslo, jedilno olje, 
divjačina in nasoljene ribe. vino. 
žganje, ki*, prvo, drva. oglje, pre-
mog, sveče, svetilno oije, sol, obu-
vala, ojp»6iea, soda, sladkor, med, 
papir, «mge, železo, vlito železo, 
svinec, jeklo, baker, konoplja, pre-
divo, volna, tonfea&vfea* platno, 

Itad bi iz\> del zu -svoje-ga prijate-
lja JOSIPA POT K PAN. Doma 
je iz Dolenjega Zeiuona pri Ilir-
ski Bistrici. Ce kdo ve za nje-
gov naslov, naj ga mi naznani, 
ali naj se satu oglasi. — K rank 
Čel igo j . P. <>. Stever. M d. 

(1-3—5 > 
ltad bi izvedel /a nasiov svojih 

dveh prijateljev MATIJE PO-
L1SKA in JOSIPA ŠABEC. 
Prod petimi meseci smo bili 
skupaj v St. Marys. Pa., in se-
daj ne vem, ,kje sta. "Zato pro-
sim, da se mi javita, ali pa če 
kdo ve, da mi javi nju naslov. -
Jacob Skok. E. Anderson Store, 
Kinzua, Pa. ' 1-2—5) 

Kad bi izvedel za svojega prijate-
lja FRANCA HOČEVAR, po-
doma<"-e Žagarjev iz Studenca —~~ 
pri D. M. v Polju pri Ljubljani.! EDINI SLOVENSKI EALOOM 
Slišal sem, da se nahaja nekje; v Duiuth, Minn, 
v Chicagi. Ker mu imam sporo- Bojakom Slovencem nasnanjaJm, 
čiti več važnih stvari, zato ga Ida se nahaja moj SALOON pol 
prosim, da se mi javi. ali pa če bloka od Union postaje na deeni 
kdo kaj ve o njem. da mi poro-j itranl "W. Michigan St. itev. 418 

Za obilen posest se priporočszs. 
JOS. SCHARABON 

Dr. Richterjev 
PA1N-EXPELLER 
zA »TBitičii boleči-
n«, okor»lo»t in nefib-
čoott »klep«* in Kl-
ik. 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 

J Odklonite vse za-
['! voje, ki niso zape-

čateni z Anchor 
varstveno zuam-
ko. — 

i '2f> in 50 centov 
i v lekarnah ali na 
r&vnodtod 

F. AD. 
R I C H T E R 

f l W & C O , 
74-SO WukiagUa St. 

K«w Y*rk. K. T. 

ča. za kar mu botu hvaležen. -— 
Joseph Čivka. ll»8 Davis Ave., 
Rockdale, Joliet, 111. 

(28-4—2-5) 

V ZALOGI imamo še nekaj 
SL0VENSK0-AMER1ŠKIH 

KOLEDARJEV 
sa leto 1916. 

Da je bil letošnji Koledar re» 
nekaj posebuega, je razvidu,, 
tega, ker smo ga morali dvakrat 

| tiskati in nam je že druga zaloga ; 
I skoraj popolnoma pošla. V Kole-
j darju je preko trideset krasnih 
slik, razni zanimivi članki, lej>e 
povesti iu poljudno pisane znan 
stveiie razprave. NaroČite ga ta 
koj, da ne b<J prepozno! Stane s 
poštnino vred 35 centov. 

81ovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St.. New York City 

F0Z0R! 
Tempotom se priporočam roja-

kom, ki potrebujejo lino godbo na 
krom al is harmoniko. Obrnite se 
vselej na: 

Vincent Sum'. 
Breezy liill, Mulberrv, Kansas. 

(28-4—1-5) ' 

NAZNANILO IN FKIP0B0-
ClLO. 

Cenjenim rojakom v državi 
ILLINOIS naznanjamo, da jih bo 
v kratkem obiskal aai potovalni 
sastopnik 

Mr. FRANK M H , 
kateri je pooMaMea pobirati aa 
roinino na naš list, knjige in dm 
ge T naip stroko sp*4ajoee poah 
Ur iy-dajati pntovfUftTft* potr 

P O Z O R ! 

H I P N 0 T I Z E M 
Izšla Je vsczkuzl zanimiva 

^teji^a, kakor.sne še nimajo Slo-
venci ne tu ne v stari domovini. 
Kdor jo bo naročil, jo bo z užit-
kom prebral in dobil vpogled v 
marsikatere stvari, o katerih do-
zdaj ge slutil ni. 

Knjiga ima preko sto strani, 
opremljena je z dvanajstimi kra-
snimi slikami. V njej so natanč-
na navodila za hipnotiziranje, v 
njej so nadalje i>0jasnjcni pojavi, 
katere sinatra navaden človek za 
nenaravne. 
Stane 60 centov. Tri knjige $1.50. 

Oni, ki nI ž njo zadovoljen, naj 
jo vrne in dobil bo denar nazaj. 

Naročajte pri: 
"SLOVENSKA KNJIGARNA", 

r. 0. Box 1611, New York. N. Y. j 

POZOR ROJAKI 
| Naje »pesnij« mazilo u i«a«** kakor tudi • sa raožkc brke In bralo. Od tega mazila ataata'*, • . 6tih tedoit> krasni ffoiti in dolgi Jatja kakor toil ! mo±k;m kremi brki io brada In n«txd > odpadali I* 
! o* i vet i. Revir atizent. kosti bol ali trtranje v rokah. nô ar. in v kri/r. v ojtnib dneh popolnoma oedra-j vini. rane. ne. bule, tur«, krmit« in ffrinta. : potne n«-.-.-. kurji,- očesa, ozebline " par dneb DO-! polnoni> od'triinim. Kedor bi moja idravila braa uapeha rab : mu janx-.m za $5.00. P iita takoj pm trni k. knjižico in žepni Koledar Inpoiljtta 4 eaata j v markah ca piiuin«, 

JACOB WAHClO, 
1091 m. u I t . Olmlami. 

- J ^ f s c / 
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Kadar je kako drtiftvo namenjeno kupiti bandere, saatave, regal Ja« 
Corlbana tiriN t umen te. kape Itd., «11 p« kadar potrebujete uro, vsrifloo, priteka, 

WL, m kupita prej nikjer, da tadl mene aa cene vpralata. Upadanje 
p. pa al Sedete prUmmlll doUrjew 
več m t itolJSM brezplačno. PlBls ponj. 



•"•' ' ... • • • v 

GLAS NAHODA, 1.JMAJA, 1916 

Guy de Maupassant: 

BRATA 
(Priredil -J. T . ) 
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15 (Nadaljevanje). 
Ker ni Žuu vedel, kako bi si pomagal iu ker m> se mu zdele bra-

tove besede vrjetne. se je naslonil na vrata spalne sobe. 
Prepričan je bil namreč. da je v sobi mati, ki je vse slišala. 
Iz spalnice ni mogla oditi, ker ni imela drugega izlioda kakor 

v salon. 
Naenkrat je Peter udaril s peto ob tla in zakričal: 
— .Moj Bog. kaj sem storil? — Ali nisem mogel molčati > 
In po teh besedah je planil gologlav v vežo, odtam pa na eesto. 
Ko so so zalhputnila hišna vrata, se je Zan šele pravzaprav za-

vedel. — Vse to se je seveda zjrodilu v par minutah, toda njemu se 
je zdelo, da je preteklo ve} ur. odkar sta se bila začela prepirati z 
bratom. 

V hiši je zavladala grobna tišina. — V salonu je gorelo šest 
sveč. in senee njihovih plamenov so pošastno letale semtertja po 
* lena h. 

Strah u.a j*' bilo .najrajše bi bil tudi on pobegnil. — Stresel je 
glavo in skušal zbrati svoje misli. 

Se nikdar v življenju ni stal pred nobeno težkočo, katero bi bilo 
treba premagati. — Nekateri ljudje so taki kot voda. — Kjerkoli 
je stroga, tam teče. — ISolj če je navzdol, bolj drvi, bolj če je po 
ravnem, bolj počasi teče. — V šoli je iz strahu pred kaznijo napra-
v il svojo dolžnost. — Enako j«' bilo z njegovi pravnimi študijami. 
Njegovo zunanje življenje je bilo ravnotako mirno kot njegovo no-
tranje. Vse kar je videl, vse kar je srečal, se mu je zdelo popolno-
ma naravno. Za nobeno stvar na svetu se ni posebno zanimal. — Lju-
bil je red in mir, v njegovi duši ni bilo ničesar prikritega. 

Danes ga je pa zadela strašna nesreča. Podoben je bil človeku, 
ki pade v morje, pa ne zna plavati. 

Sprva je hotel samega sebe prepričati, da bi očital materi kaj 
takega. — Kaj takega zamore storiti človek edinole v obupu in v 
nobeni drutri strasti. 

Bil je preveč razburjen in utrujen, da bi se mogel premakniti z 
mesta. Silne žalosti že ni mogel prenašati. 

Vedel je namreč, da je za temi vratmi njegova mati, ki je vse 
shšala iu ki ga čaka. 

Kaj naj stori? — Noben korak, noben migljaj, noben vzdih ne 
razodeva, da je za vratmi živo bitje. — Ali je pobegni la? . . . . Toda 
kako? — C'e je ni več v sobi, je skočila skozi okno. 

V strašni grozi je z vso silo odprl vrata in planil v spalnico. 
Na prvi pogled je bila prazna. — Sobo je razsvetljevala samo 

ona sveča. 
/.an jc planil k oknu ; bilo jc zaprto. — Njegov pogled j c začel 

bloditi po napol razsvetljenih kotih. — Opazil je, da je postelja za-
grnjena. — Pristopil j c in »dgrnil zagrinjalo. 

Na postelji je ležala njegova mati. Glavo jc imela zagrebeno v 
blazine. Tudi roke so bile zarit«* vanjo. — Blazine je poskušala po-
tegniti preko glave, da bi ničesar več ne slišala. 

Najprej je mislil, da se je zadušila. — Prijel j o je za rame in jo 
poskušal vzdigniti. — Dvignil j o je nekoliko, toda blazin ni izpu-
stila. Zagrizla se je bila vanje, tla bi ne kričala. 

Ko s*1 je dotaknil tega okorelega telesa, teh krčevito zvitih rok. 
je šele izprevidel. koliko je trpelo to ubogo bitje. — S silno močjo je 
bila zagrebla svoje prste v platno in ga pritiskala k ustnicam, očem 
iii ušcsiiu, da bi ničesar ne videla in ničesar ne slišala. — Žan je šele 
leda j spoznal, koliko lahko človek prenese. 

in njegovo srce, njegovo pri prosto srce je zauelo krvaveti sa-
mega sočutja. 

Oii ni bil njen sodnik, tudi njen usmiljen sodnik ni bil. — On ni 
bil nieesar drugega kot slaboten človek in ljubeči sin. 

Vse. kar mu je bil povedal brat. je bilo mahoma izbrisano iz 
i'j** go vega spomina. Na nobene zakone se ni skliceval, samo otr-
plo telo svoje matere jc poljubljal. — lu ker ji ni mogel odvzeti bla-
i:iii izpred obraza, je poljubljal njeno obleko in klical: 

- - Mati. moja uboga, prisrčna mati! Poglej me! Poglej! 
Telo se je streslo kot da bi se ^a bil dotaknil električni tok. 
— Mati, mati! Poslušaj vendar, mati! Saj ni res; jaz vem, da 

ni res. 
Krč jo je stresel. — V blazini je nekaj zastokalo. — Otrpnelost 

j- začela izginjati, prsti so se začeli pregiba t i iu so izpustili platno. 
Potegni! ji je blazino izpred obraza. 

Bila je zelo bleda, popolnoma bela. — Oči je imela zaprte, toda 
izza trepalnic stt lile debele solze. Zan ji je ovil roko okoli vratu in 
.•o neprestano poljubljal na oči. katere se niso hotele odpreti. — Pri 
triu je govoril: 

— Mati. uioja prisrčna mati! — Saj vem. da ni res. Nikar ne 
jokaj, saj vem, da ni res! Ni res, slišiš, da ni res! 

Izvila se jc njegovemu objemu. Zbrala je vso svojo moč, tako 
moč kot jo potrebuje samomorilec, in rekla: 

— In vodar je res. moj otrok. 
Nekaj časa sta oba molčala. — Glavo jo imela sklonjeno in vrat 

iztegnjen, ko je začela pripovedovati: 
— Kes je. res. moj otrok — Zakaj bi lagala — Kes jc. — Prepri-

čana sem. da bi mi ne vrjel, če bi lagala. 
Njen obraz je bil podoben obrazu blaznega. — Žan je ves pre 

plašen padel pred njo na kolena in začel šepetati: 
— Ne govori več. mati! Ne govori več o tem! 
Vstala je. 
— Zdaj ti pa nimam ničesar več povedati. — Z Bogom, moj 

otrok! 
Hotela jc oditi skozi vrata. Pridržal ju je z obema rokama in 

vzkliknil: 
— Kaj nameravaš, mati T — Kam hočeš iti? 
— Ne v e m . . . . kako bi to vedefa. . . . Na vsem božjem svetu ni-

n nobenega opravka v e č . . . . Zdaj sem s a m a . . . . 
Iztrgati so mu je hotela, toda on jo je z vso silo držal in šepetal: 
— Mat i . . . . m a t i . . . . m a t i . . 

- Ne, n e . . . . zdaj nisem več tvoja mati. . . . zdaj nisem tebi nič 
iu upbenemu človeku n i č . . . . Ti nimaš ne očeta ne matere, moj ubo-
gi otrok. — Zdrcv bodi! 

lu v tej sekundi je vedel, da je ne bo nikoli več videl, če jo zdaj 
izpuhti. — Objel jo je in jo nesel v naslonjač. 

Potem je pokleknil pred njo, oklenil se je njenih kolen iu 

Mati, čez prajf ue boš stopila. — Pri meni boš, ker te <mam 

— Ne, ne, moj ubogi otrok — je šepetula z utrujenim glasom — 
v.laj lui ui več mogoče. — Danes zvečer se jokaš z menoj, jutri zju-
traj mi bos pokazal vrata*. — Tudi ti mi ne boš oprostil, tudi ti ne. 

— Jaz. mati*... j^u? — O moj Bog, kako malo me poznaš! 
lu v teh njegovih besedah je bila izražena tako globoka resnica, 

ljubezen, da je vsled nekega neznanega občutki: vzklik-
zarila svoje prste v njegove laee; položila njegovo glavo na 

ni mu pokrila ves obraz s poljubi. — In ko se je tiščalo 
)vedovala na uho s komaj slišnim 

Ne. juoj mali, ubojji Zan. jutri uii ne boš lnojtel več oprostiti. 
Misliš že. da mi boš, pa se motiš. — Nocoj si mi odpustil in to od-
puščanje me je ohranilo pri življenju. — Zanaprej me pa ne smeš 
več videti. 

— Ne govori o tem, mati. 
— Moram iti, Zan, moram. — Kam. tega šc sama ne vem. — Po-

vem ti. da bi ne imela toliko poguma, da bi te pogledala, da bi te po-
ljubila. 

In Žan ji je ravnotako tiho odšepetal nazaj : 
— Ne. mama, pri meni boš ostala. '— Pri meni. ker te potre-

bujem. — in takoj zdaj mi moraš obljubiti, da me boš ubogala. 
— Ne. otrok moj. — No. 
— Mati. m a t i . . . . moraš. — Ali slišiš: moraš! 
— Ne, otrok, ne morem. — To bi se reklo napraviti obema pe-

klo iz življenja. — -laz vem. kaj je trpljenje, že štiri tedne vem. kaj 
je to. — Zdaj si ginjen. toda to bo kmalo izginilo. — Kmalo me 
boš začel gledati s takim pogledom kot me gleda Peter, kmalo boš 
začel premišljevati o tem, kar ti je povedal. — O . . . . moj Ž a n . . . . 
pomisl i . . . . pomisli, da sem jaz tvoja m a t i ! . . . . 

— Ne bom t«* pustil od s«-bt\ mati. — Zdaj te imam. zdaj si prt 
meni. — 

— Toda pomisli sin. du ne bova mogla drug drugega pogledati, 
ne da bi zardela, ne da bi povesila oči. 

— Ni res. mama. — Ni res! 
(Dalje prihodnjič). 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša ^ 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo ^EL 

13,000! — Ta številka jasno govori, dar je list zelo razširjen. 
Vse osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. ""̂ SS 
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NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v West 

Virginiji naznanjamo, d* jih bo 
v kratkem obiskal nai zastopnik 

M O D E R N O U R E J E N A 

T I S K A M KLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVBSUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

I U J A * 

: DELO OKUSNO. : : 

IZVRŠUJE PREVODE V 
DRUGE JEZIKE. 

mmmm 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 
MMBCB 

rOSSBNOST SO: 

DRUŠTVENA PRAVILA, 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

v s a n a r o Č i l a roSum nas 

SLOVENIC PUBLISHING C8, 
82 Oortlandt St, New York, N. T. 

Mr. ZVONKO JAKSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozadevna po-
trdila. 

Upravnistvo "Glas Naroda". 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OF INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
za državo New York varuje pri-
seljence ter jim pomaga, če so bili 
osleparjeni. oropani ali če so z nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in pouk v 
naturalizaeijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav. kje se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki liaj bi čakali uovo-
,'došle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTEMENT 

OF LABOR. 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Newyorski urad: 

230, 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
sredah oil osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704. D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do potili po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrste izdelujem in 
Ijoiuavjjam po najnižjih ceuali. a de-
lo trpežno in zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem že 
nad 18 let tukaj v tem poslu in sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter ničunam po delu ka-
kor^iio kUo zahteva brez uaiktljalh 
vpraSonj. 

! JOHN WEN ZEL. 
1017 East G2nd St.. Cleveland. Ohio. 

Veliki vojni atlas 
foprirajofih se evropskih drža? in pa kotalj 

skOl posestev vseh yetesfl. 
Obsega 11 raznih zemljevidov, 

na Mtlk efesnak In vitka i t m j« pri 1S% palsa lelik* 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
i itttiik, m i i ptrn i pti 14 »iiiit, 

C e n a s a m o 1 5 centov . 
• d aemljevidl so narejeni T r a enih barvah, da se m t 

lahko epoma. Oanažena eo Tea večja mesta, Število pre-
bivalcev, držav ln poaamemih meet. Kavno teko je povsod 
tudi OKOiiea obseg površine, katera eaveemajo posamezne 
driave. 

PoJDjite SSe. ali pa IBe. v in natanien naslov 
In tai Tam takoj odpoiljemo eaieljeni atlas. Psi veljest 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
83 Oortlandt Strut, Hew York, M, T. 

Ta 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
SCNotary Public) 

Y GREATER-NEW TORKU 

A N T O N B U R G A R 
•2 OORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

XZDELUJB IN PBBSKRBUJB 
Makovrstna pooblastila, vojaike proinje in daje potreba* 
nasvete T vseh vojažkih madevah. Rojakom, ki lele dobiti 
tmeriUd driavljaniki papir, daje potrebne informacije glede 
datuma iskreanja ali imena p^rnlks. 
PbmitA |e sanpno na pjega, kje* bost! totaoim pottdao {*•» 

i t n l o L 

\wmsamt t 124 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t J e p r i 2 8 p a l c i H 
Cena 15 centov. 

g g & t s m m m t a a m m r a t i a c c 
Kaj pravi]« plssta»fl. ski ta drlavalkl « k>JW 

MAMMAMILO. 
ftojakom T LCMB, Olds, In * 

koli«! naznanjamo, da jJJi 
iskal nai aaatopnik 

ram 
H I« pooblaMen pobirati u r t l 
aino sa list Glse Naroda, 

fl speitovsnjees 
Upravnlfttvo Bias Ntroli. 

Za.lei je natančen popis koliko obsega kaka drlava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij 1.1, d 

V ealogi imamo tndi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drngi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske tn Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tndi velike aamljevide poaamemih 
drfav, kakor nsprimer od Italije, £ arije, Nemčije, Fren-
eije, Belgije in Balkanskih držav, Vpi 90 Tesani v pUtao 
in veak etane 50 eentov. 

Naroiila in denag poBjite naj 

Slovenic PobMshmg Company, 
ss c o e t u l n d t rant, M * w T O X K a . 

Doli z orožjem T** 

1 
I 

U r NlkeiaSerM TetotoJ Je stad: Kajlio mm m velikim 
tam prebral ln v ajej nalel v«Uko koristna«*. Ta k»]lg» ae^ 
vpliva na človeka ln obMga aebroj lepih misli. .« 

Friderik pL B a M e i t : Odkar H marls e i d u * StaSI sA 
Sile aa sveta tako slavne pisateljice kot je Sattaerjenu 

Pre!. 4r. A. Dedeit 'DoU > orožjem' Je pre »o ««ledalo sedanj* 
ca lasa. Ko ilovek preči ts to knjig«, ssora nehote posslsUtt «a 
se MUsJo ClovoStm bolJSl iuL Krmtkomslo: telo dobra knjiga. 

Dr. L o i Jakebovskl: To knjlao bi «ovek asjrsjis poljubih 
V dno srca me Je pretreslo, ko asa Jo pmbraL 

Štajerski pisatelj Peter I i i « w pile: Sedel mm v nsSsse 
panda pri Grledacb ln sem bral knjigo s naslovom "Doll s eroS-
Jemr Prebiral sem jo dva dneva neprenebona m aadaj lahke 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj pooebnepa v mojem Bvljeaja. 
Ko sem jo prebral, sem saSelel. da bi se prestavilo knjigo v vse 
kal turne jetlke, da bi Jo lmrta vsaka knjlgsnis, da bo Je tndi v 
Šolah ne smelo manjkstL Ha sveta so drnfte, ki rssHrjsjo Svete 
Pismo. Ali bi se ae mogle astaaovlti drnSbs. ki bi rasBrjaU le 
knJlgeT 

B m l Hartf ^ To Je aajbotj eSarijlve fcajlgs. kar asm M 
kdaj bral..«. 

C. fhmmium Hafer: —• To je aaJbeUla kajtff. far ss jlb mS« 
sail ljudje, ki se borijo na svetoval mir 

Haas l e s i (na shodu, katerega Je Imel iste UM v Bertiaa)! 
He bom slarll knjige. sssm> imenorsl Jo bom. Tssksssa Jo bom po-
sudlL NeJ bi tudi ta knjiga aaBa svoje spostolja. ki al IU bsjs 
krlflemavet la nfill vse narode.... 

ra v poslsnskl sbornld: Saj Je bOa pred kratkim v possbnl S i 
opisana na pretresljiv aaOn rojna. Kajlgs al napisal aobee veja-
Bkl strokovnjak, nobea drftsvalk. pal pa prlproata fcaaka Bosta 

•sa. pos»atlle par ur temu dolu. Mlattmi 
iS bo prebral to kujlgs. 

S iHf l 

Slovenic Publishing Co., 
ta Oortlandt Btrwl, l « v York City, Y. 

t S T G L A B N A R O D A " J B B P I B I ttOVgttil D K E V H I K _ 
ZDKOŽmE D E Ž A V A J L - M A E O C l T l BE N A H J ! 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do lobrcfi sem se prepričal, da dospejo denarne poftiljatvt 

tndi seda.' sanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potrej 
ta jejo poliljatve v sedanjem času 20 do 24 dniJ 

Torej ni nobenega dvoma u pofliljanje denarjev sorodnikom 
v staro domovinô  

100 K velja sedaj $14.50 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

•. j . x.: 


